
4 1 . évfolyam 1883. 21. szám. Debreczen, vasárnap, május 27. 
Előfizetési feltételek: 

Egész évre 2 frt. 
Félévre 1 „ 
Negyedévre . 50 kr. 
Községeknek 60 kr. postadíj beküldése 

mellett egész évre ingyen. 

Egyes szám ára 4 kr. 

Szerkesztőségi és kiadói iroda: 
Piacz városhiíz-épűiettel szemben a 

Molnarné-féle épületben. 
Kéziratok vissza nem adatnak. 

, DIKEN-1EYMI 
ÉRTESÍTŐ. 

TÁRSADALMI ÉS VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Hirdetési d i j a k : 
Négy-hasábos petit sorért 5 kr; többszö­

rinél 4 kr. 
Nagyobb és többszöri hirdetéseknél nagyon 

kedvező engedmények tétetnek. 
Bélyogdij: minden boigtatásért külön 30 kr. 
„flíyilttér"-uen megjelenő közlemény 

minden petit sora 15 k r . 
Hirdetések ós előfizetések helyben a ki­
a d ó i h i v a t a l n á l , O s á t h y K á r o l y és 
T e 1 e g di K. L aj o a könyvkereskedésében, 
Budapesten: ÍT o 1A b e r g e r A. V. és II a a-
s e n a t e i n és Vog 1 er, Bécsben,Prágában 
I l a a s e n s t e i n éaVogler , A. Oppolik, 
8 c h a 1 rí c k IÍ-, S t o. r n Mór és F&risban 
Hamburgban és Majnái-Frankfurtban : G. h 
1) a ti b a és M o s s e R u d o 1 f hirdetés, 

intézetében fogadtatnak el. i 

bl 

A vasárnap és kereskedőink. 
= Még nem oly nagyon régen, 40—50 

évvel ezelőtt, Debreczen város területein olyan 
csönd volt vasárnaponkint, mint a templomban. 
A sorompóknál hatósági közegek őrködtek föl­
váltva, hogy szekerek be ne jöhessenek regg 
9 órán tul ; boltoknak, kocsmáknak nem volt 
szabad nyitva lenni. 

Mindez persze vallási szempontból volt igy, 
— a melyre ma már nem adnak sokat az em­
berek, de még ezek egyrésze is bizonyára visz-
szasovárogná ezt a korszakot, mert abban bár­
miféle czimen meg volt adva a lehetőség, hogy 
az ember a hetedik napon pihenhessen. 

Közben uj korszak nyilt. A czivilizáczió 
terjedt rohamosan s áldásai és átkai elől nem 
zárkózhattunk el. Nagyot lépett a világ előre, s 
ennek a haladásnak áldozatai lettek egyes tár­
sadalmi osztályok egészen. 

Az utóbbi években már ezek nagy része is 
tudatára ébredve magasabb rendeltetésének, 
egész erélylyel lépett föl a rossz szokás zsar 
noki hatalma ellen és sikerült neki lerázni a 
vasárnapi munka jármát. 

De van még egy társadalmi osztály váro­
sunkban, mely mideddig nem részesült a mun­
kaszünet jótéteményébén: a k e r e s k e d ő k 
osztálya, ebben különösen a k e r e s k e d ő se­
g é d e k é . Nekik vasárnap ugy, mint egyébkor, 
sőt a nagy ünnepek másodnapján is folytatniok 
kell a testet-lelket gyilkoló munkát, befejezni 
ma, újra kezdeni holnap. 

Mindegyik kereskedés egy-egy rabszolga 
telep: dolgot ad, de szórakozásra időt nem 
enged. 

Ez állapot tovább fönn nem tartható. Az 
ember ember, s megkövetelheti jogát. Sőt ez 
osztály épen leginkább. 

Aki a hétnek 6 napján kora reggeltől késő 
estig — mert az üzleteknél az i d ő p é n z 
áldozza fel erejét a közönség szolgálatában, az 
^méltán követelhet magának egy kis szabad időt, 
'frogy é l h e s s e n . 
í? A közönségnek bizonyára nem volna ter­
éére szombaton szerezni be azt, amire vasárnap 
Jvagy hétfőn úgyis szüksége van; viszont a ke~ 

T.Á.iFLOJSS.Zk. 

Sxttletisuftpr*. 
ÜL K. kisasszonynak. 

Rózsás tavasz, szép fényes kikelet, 
Madár dala lombos galyak felett, 
Vigan mosolygó, játszi napsugár, 
Csapongó lepke, ziimmogó bogár, 
Ábrándok, álmok édes otthona, 
Bohó szerelmek szép tünde'rhona, 
Illatlehelö, dalt zengő bokor: 
Ez a t i z e n h a t é v e s ifjú kor. 

Örülsz ugy-é, hogy hozzá eljutál, 
Boldogságodban nincs vég, nincs határ? 
A játszí kedv, mely pírt arczodra von, 
A víg mosolygás rózsa-ajkadon, 
Az ifjú tüz, mely szép szemedben ég, 
Lángjába mintha a menny fénylenek: . 
Tanuk, hogy szíved boldogsága nagy. . . 
Hiszen t i z e n h a t é v e s ép' ma vagy i 

Tizdnhat év? ! Tündérvilág e kor, 
Múlt és jövő a szívbe egybe forr, 
Előteremti a vidor jelent, 
Eléd mely rózsahajnalként dereng. 
Érted virul ma minden kis virág, 
Neked csicsergi madár dalát, 
Teremtve minden ég és főid felett 
T i z e n h a t é v e d gyönyörére lett, 

A kedves esti séták. . .0, mi kéj, 
Kar-karbaöltve, a hold.fényinél,, . 
A mulatságok végtelen sora, 
A sok colonne, bál égi mámora. . . 
Kutba-esel.. .s mi boldog, a ki hű z, 
Irigy a többi rá, mint a h iúz . . . 
Ah, a bohókon titkon mint nevet 
T i z e n h a t é v e s gondtalan szived. 

reskedőnek teljesen mindegy, ha egy napi ki­
szolgálással két napi bevétel megy kasszájába. 

Miért ne lehetne tehát a boltokat vasár­
nap zárva tartani ? 

Csak kezdeményező lépés szükséges. A 
szomszéd Nagyváradon ép ilyen nehezen ment 
a dolog, de midőn egy aláírási iv megindult a 
kereskedők közt, az arra feliratkozottak kötelez­
ték magukat a bolt zárva tartására: egyező 
akarattal rövid időn testet öltött az eszme. 

Ugy vagyunk értesülve, hogy a d e b r e -
c z e n i k e r e s k e d ő k i s h a j l a n d ó k vol­
n á n a k i l y l é p é s t t e n n i , ha t e k i n t é ­
l y e s o l d a l r ó l t é t e t n é k a k e z d e m é ­
n y e z é s . 

Nincs tehát egyéb hátra, minthogy illeté­
kes egyének megtegyék az első lépést, s mi 
azon biztos hitben, hogy nem is vonakodnak 
attól, nyilvánosan fölkérjük Dr. K i r á l y Ec-
rencz kereskedelmi kamarai titkár, G e r é b y 
Fülöp, S z a b ó Lajos, C s a n a k József urakat, 
hogy a kereskedősegédek muukaszüuete érde­
kében tegyenek meg minden lehetőt. 

Nem hisszük, hogy akadna valaki, ki be 
nem látná, hogy e kérdés kedvező megoldásá­
ból veszély senkire sem háromolnék, csak ál­
dás : a pihenés áldása azon szegény munkásokra, 
akik alig ismerik, mi a nyugalom. 

Az aláirás utjáui kötelezés a legegyszerűbb 
módon véget vetne azon kiiivó állapotoknak, 
melyek ma, a nélkül, hogy használnának általa, a 
folytonos munka terhével gyötörnek annyi embert. 

Nagyvilági hirek. 
— A estári pár m á j u s hó 20-dikán 

érkezett Moszkva tőszomszédságába, a P e t-
r o ff s k - p a l o t á b a . Szentpétervárit az uta­
zási készületek lehetőleg feltűnés nélkül folytak. 
Gacsinábói éjjel egy órakor indult a czári pár útra 
megérkezése Moszkvába déli két órára volt hirdetve, 
de valósággal csak este hét óra felé érkezett oda. 
Kint lovas és gyalog katonaság, valamint ezer pa­
rasztból álió külön őrség fogta körül az indóházat 
és teljesen elzárta a közönség elől; magán, a vasút-; 
vonalon, minden 30 lépésre egy-egy katona állt. A 
czári pár és gyermekei az egyik kocsi nyitott abla-j 
kánál álltak, a czár tábornagyi egyenruhában, aj 
czárné egyszerű, sötét uti toileUeben. A czár azon-j 
ual táviratilag tudatta Vilmos német császárral 

„szerencsés megérkezését." — A moszhvui 
ünnepélyek. A czári pár e héten tartotta ünne­
pélyes bevonulását nagy fény és pompa közt az ősi 
Kremlbe. Maga a Kreml el van zárva a közönség 
elől, a falak körül minden húsz lépésnyire katona 
őrködik s még a palotában dolgozó munkások is csak 
igazoló jegygyel mehetnek be, melyhez fényképük 
van csatolva. Általában az eiővigyázati intézkedések 
rendkívüli mérvűek, minden idegent szigorúan meg­
vizsgálnak s az összes házakat megmotozták, me­
lyek előtt a czár elvonul. A külíöidii lapok levelezői, 
kiket a hatóság ilyeneknek elismert, külön ezüst 
jelvényt és igazoló jegyet kaptak; ez utóbbin rajta 
van fenyképök. Az ilyen kiváltságos levelezők száma 
igen csekély, alig egy-kettó miudeu államból. Az 
udvar pazar fényuyei fogadja vendégeit is és pl. 
Mária Terézia főherczegasszouy számára külön dísz­
kocsit készíttetett. Az orosz főnemességnek hivata­
losan meg van parancsolva a legnagyobb pompa ki­
fejtése; a hölgyek egy-egy ruhát csak egyszer visel­
hetnek s a ruha nem lehet olcsóbb harmadfélszáz 
rubelnél; minden hölgy legalább öt értékes toiiettet 
köteles magával hozni. Természetes, hogy az orosz 
íőnemesség tul fog tenni a rendeleten s nem har­
madfélszáz, hanem öt-hatezer rubeles toilettek ké­
szültek, a szentpétervári és moszkvai nagy divatárus 
czégek alig győzték a munkát; drágakövekben, ék­
szerekben is pazar pompát fognak kifejteni, ámbár 
hírlik, hogy Parisból ládaszámra küldtek Oroszor­
szágba a hamis gyémántokat, mert sok orosz család 
eltékozolta ősi kiuoseit. A koronázási inauifeBztuni 
hír szerint, egyszerűen tudatja a néppel, hogy a czár 
és neje fejökre teszik „az orosz birodalomnak és az 
ezzel elválaszthatatlanul egybekapcsolt lengyel 
czárságuak4 koronáját. A küllöldi lengyelek egy 
fraiiczia nyelvű, Zürichből szétküldött kiáltványban 
tiltakoznak az ellen, mintha a koronázásnál megje­
lenő lengyel hivatalos küldöttek a lengyel nép ér­
zelmeit iejeznek ki. A tulajdonképi ünnepélyek a 
keddi bevonulással kezdődtek. A katonaság már 
reggeli három órakor elzárta az összes utczákat 
tereket, melyeken a menet végig vonult, úgyszintén 
az egész utat a Petroffák-palotáig; kettős, helyen 
ként négyes sorban, feltűzött szurony nyal erős falat | 
képezett a katonaság az egész vonalon. Ekkép az 
óriási tömeg, mely az utczákat ünnepi díszben 
lepte el, voltakép igen keveset láthatott s a fényes 
menetnek csak azok voltak szemtanúi, kik az emel­
vényeken vagy ablakokban drága pénzen helyet vá­
sároltak. Ezeknek reggel kiienczkor már el kellett 
foglalni belyöket, mert tiz órakor minden kaput 
bezártak. Minden háztulajdonos személyesen felelős 
levén a házában volt nézőkért, minden egyes ven­
dég azonosságát konstatálni kellett s aztán a ház­
ban még rendörök kutatták át minden néző ruháit. 
Az emelvényekre még ételnemüt sem volt szabad 
vinni. A katonaság háta mögött szorongó sokaság 
azonban lelkesülten üdvözölte a czárt. Az idő nagyon 

ü boldog álmok tünde, szép kora, 
Be kár, hogy szállnod, tűnnöd kell tovn ! 
Futó felhőként száll a drága kor, 
Nemül kihűl a dalt zengő bokor, 
A rózsa-hajnal bús alkony leend, 
Napfény, szem, ajk, arcz vígan nem dereng-, 
Csak egy marad meg : az e m i é k e z e t, 
T i z e n h a t é v e d h e z mi elvezet. 

Hagyd a mosolygást, hagyd a nevetést, 
Van ok reá, mi zokogásra készt, 
A jókedvet csak egy-két perezre hagyd 
És sírj, zokogj, zokogd ki jól magad; 
Sirasd e p e r c z e t , a mely elrepül, 
Sirasd a k é j t , mitől szived hevül, 
Mert véle röppen, száll ez is tova: 

. S t i z e n h a t é v e s tiem leszesz soha 1 

Debreczen 1883. május 24. 

Ménedéit János. 

Múlt, j e l e n és jövő. 
Egy szegény ifjú naplójából. 

Irta: Cserjés László. 
Olyan szomorúan, mélán zugnak a harangok. 

A tova lebbenő alkonyi szellő el elkapja hangjukat, 
melyiskben annyi mélység, annyi bensőség van, hogy 
még a tündöklő esti csillag is meg-megrezzen. 
Mily Í 5zép az est! 

I Nyissátok ki az ablakokat, hadd halljam jobban 
a szel lő suttogását, a gerlebugását, hadd lássam a 
fénye; 5 csillag rezgő ragyogását, hadd lássak a jövőbe! 

Jövő! A múltnak és a jelennek gyermeke! 
Mily 1 t>algák vagytok, akik küzdtök a jövőért! 0 aj 
gyerm ek nem tagadja meg szülőjét. A múltnak! 
gyöngfc'J hibái óriási bűnként nehezednek jövődre, és 
kénytelen vagy elmerülni mielőtt jövődet megal­
kothat! ;ad volna. 

kedvező volt. •- A czárbevonutása Moszk­
vába rendkívüli fénynyel és épp oly rendkivüli fé­
lelmek közt ment végbe. Mikor a czári pár szeren­
csésen eljutott a Kremlbe, nem csak a hatóságok, 
hanem Moszkva polgársága is, ugy mond egy távirat, 
mintegy fojtó lidéreznyomástol szabadultak meg, 
mert a város képviselői büszkén ígérték a czárnak, 
hogy Moszkva falai közt teljes biztosságban lesz. 
Ez Ígéretet pedig nem volt könnyű beváltani, mikor 
a czár három óra hosszáig, lassú lépesben, lovagolt 
végig egy mértföldnyi hosszú vonalon, A rendőrség 
és katonaság persze gondoskodott, hogy Moszkva 
városa csúfot ne valljon. A fényes menet nem a 
nép sorai, hanem sűrű szurony-erdő közt vonult be 
a Kremlbe. A katonai sorfal mögött még mindig nem 
közvetlenül a nép állt, hanem lovas rendőrök c i r ­
káltak és szabad tért tartottak fenn és még ezentúl 
is rendőrök és az önkénytes polgárőrség képezték 
a nagy közönség első sorát. Délelőtt tiz órakor 
ágyúdörgés és harangzúgás jelezte, hogy a menet a 
Petroffsk-palotából megindult. Élén rendőrök, test-
rök, az orosz uralom alatt élő ázsiai népek kül­
döttei s az udvari méltóságok haladtak, aztán a 
küllöldi fejedelmek kísérete, az utóbbiak aranyozott, 
díszkocsikban, utánok az udvari főmarsall ment, az­
tán a czár, pompás aranyszerszámú fehér lovon, 
melyet a perzsa sah küldött ajándékul. A czár, ki 
tábornagyi egyenruhát viselt, rendkívül komoly volt 
s a katonaság és a nép üdvözlését röviden, katoná­
san viszonozta. Hogy a lőherczeg és általában a fe­
jedelmi vendégek egyike sem volt jelen a bevonu­
lásnál, az hir szerint a czár óhajtására történt, mert 
a czár kijelenté, hogy veszély csak a bevonulásnál 
fenyegethet s ennek csak magát akarja kitenni, de 
vendégeit semmi sziu alatt. — Moszkvában határo­
zottan beszélik, hogy közvetlenül a czári családnak 
Moszkvába utazása előtt a c z á r n é l a k o s z t á ­
l y a i b a n r o b b a n á s t ö r t é n t . Mint juthatott 
oda robbanó szer, még nem sikerült kinyomozui. 
Csak annyi bizonyos, hogy a czárné öltöző szobájában 
a mosdó asztal alatt és a kandallóban találtak rob­
banó szereket. Szerencsére a robbanás idejekor a 
czári család az ebédlőben volt.—A koronázás ma fog-
végbe menni.Ss!entpétervárttuir&számo& elfő -
gatás történi. Ezúttal a katonai akadémia több tiszt­
jelöltje került börtönbe, mert gyanú esett reájuk, 
hogy forradalmi özelmekben vettek részt. -— Ax 
orosz; reformokból, melyeket évek óta vár­
tak a koronázás idejére, semmi sem fog valósulni. 
Egy távirat szerint egyéb nem történik, mint hogy 
a roskolnikok felekezete engedélyt nyer vallása 
gyakorlására s néhány közönséges bűnös kegyelmet 
kap. Egy sereg főméltóság azonban kap uj czimet 
és rendjelt, köztük Giers külügyéi' kanczellári czi­
met. — Mosstüváhetn. a megölt czárnak szobrot 
emelnek s a tervekre kihirdették a pályázatot, 
melyben külföldi művészek is részt vehetnek; a 
kölcség 1 millió rubelre van szabva, a legjobb terv 

Miért a küzdelmek, fáradalmak 1 Ha multad­
ban öntudatlan nem voltál szenvedélyek rabja, él­
hetsz a jelenben ugy, hogy a jövőd meg nem szüli. 
Ha multadba önhibád nélkül szenyfolt esett, oh azt 
le nem mossa soha, soha semmi. * * * 

Anyám jó anyám! Ifjúságom, gyermekkorom ! 
Lágyan suttogó nyárfák alatt szelid szalmafödeles! 
kunyhóban, megelégedéssel körültem, édes ábrán 
dokkal lelkemben. Csendes estéken, a holdsugár ti­
tokzatos meséje mellett fejemet jó anyám ölébe] 
hajtva halgattam nagy hősök nagy költők történe­
tét. A gyermeki sziv oly örömmel zárta magába e 
szép regéket, és annyi boldog érzetet szerzett e 
e gondolat küzdeni az élettel, és nagy emberek 
mellett íoglalni helyett. Oh Istenem hol vannak a 
szép álmok, hol van álmaimnak megvalósulása? 
Hiszen annyit küzdtem annyit fáradoztam érte. — 

Még emlékszem rá. Verőfényes őszi nap volt. 
Jó anyám sápadtan feküdt ágyán, én előtte térdel­
tem. A leeresztett zöld függönyön keresztül szűrő­
dő napsugár mint egy glóriával övezte körül nemes 
vonásait. Lélekzete olyan szakgatott volt, szemei 
szüntelen arezomon függöttek. Gyermekem vésd 
szivedbe szavaimat. Isten vezéreljen! — monda 
ekkor és szemei lecsukódtak. Drága jó anyám. Hisz 
te velem leszesz! Ugy-e megmondod mit tegyek. 
Ugy-e anyám a te fiadról is fognak beszélni szép, 
dicső dolgokat? Oh mondd. A jó anya nem felelelt 
szemeit még egyszer égre emelte, és — meghalt. 
Másnap aztán olyan sokan jöttek hozzánk, ugy össze­
csókoltak; mindenki könnyezve suttogá, szegény, 
árva gyermek! 

* " * 
A sírhantot benőtte a fű, az emberek keblé­

ből kihalt a részvét, a gyermek ifjúvá lett és elin-i 
dúlt a nagy világba. ^ | 

Nem volt semmim. Egyetlen talizmánom jó] 
anyám áldása volt, de oh mit ért ez az emberek ri-j 
deg közönyösségével szemben. Lelkemben oly aka-i 
raterő, szivemben oly forró vágy honolt, tündökölni 

napként, világot árasztani az egész világra, emle-
gettetni, bámultatni, csodáltatni, imádtatni, min­
denki által. 

Oh én balgatagi Végig jártam az ajtókat, 
könyörögtem az emberek részvétéért, segítségéért, 
megígértem, hogy mindent vissza fizetek, ha fényes 
czéloraat elértein. Óh mint nevettek az emberek I 
És körültem a legborzsasztóbb átok szörnye repke­
dett, fülembe rémes jóslatot kaczagya. 

Olyan sötét, kihalt volt az éj. Egyedül bolyong­
tam az utczákon, lelkemben tündéri reményeimmel 
gúnyolódó foszlányaival, — küzdve az éhhalál lat. 
Ajkaim kirepedeztek, nyelvem Ínyemhez ragadt, a 
metsző szél átjárta didergő tagjaimat és én egy 
bolt előtt összerogytam. Érzem, hogy végső pillana­
tom közeleg, és kezeimet imára kulcsoltam össze. 

Előttem állott a halál iszonyú torzképével, 
mögöttem a bűn ösvénye zúgott, forrongott, az égen 
fényes babér-koszoru tüot fel. Remegve fordultam 
el a haláltól, kezeimet vágyódva nyujtám a koszorú 
után, és bele zuhantam a kavargó pokolba. 

Seoki sem tudta vagy nem akarta tudni — vi­
lág megbocsátott, — legalább azt hittem — és én 
küzdhettem újra. De miért közdjek? 

Mindenkinek fölöte kevés az, hogy boldog le­
hessen. Én is küzdtem a boldogságért. 

ÍBoldogság 1 Te szerencsétlen szülötte a feliz­
gatott képzeletnek, hol kellett volna megkeresni ké­
pedet? Te tünde délibáb, förtelmes kéjleány, ki meg­
jelensz és eltávozol, ha undok játékodat bevégezed! 
Kerestelek kincsek halmaza közt, kerestelek kéjsóvár 
czimborák társaságában, vig pohárcsengés közt és 
nem találtalak. Kerestelek a szerelemben és meg­
láttalak egy pillanatra,de oh a pillanatemléke átka­
ként nehezedik rám mert hisz azóta még jobban 
vágyódom utánad. 

Igen! ha boldog akarsz lenni, szeress és megta­
lálod a boldogságot, de ha nem vágyói a menyei 
élet üdve után szeress és a pokol ajtai megnyílnak 
előtted. 

Óh én szerettem! Szerettem az ifjú sziv ogész 
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DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

2—6000 rubelnyi jutalmat kap.—A# olas* kép-
vitelőháatban végre eldőlt a hosszas vita, metyj 
a kormány irredenta-ellenes magatartása fölött folyt, 
Depretisz miniszterelnök még egyszer a legerélye-
sebben elitélte az Ausztria-Magyarország elleni iz-
gatást, kívánta, hogy a képviselőház necsak holmi 
felmentést adjon, hanem határozottan helyeselje a 
kormány eljárását. Ezt a ház aztán 348 szavazattal 
29 ellen meg is tette. A kormány ellen szavaztak 
Cairolí, Orispi és Oieotera. A vitának különben 
részleges miniszterválság lett a következménye, 
mert Zanardelli és Baccarini miniszterek, kik a 
kormányelnökétől eltérő nyilatkozatokat tettek, le­
mondottak.— Lyonban a „La Butte" szerkesz­
tőjét két évi börtönre Ítélték, mert biztatta a nihilis­
tákat, hogy öljék meg a czárt a koronázás alatt. — 
Sxentpétervártt az elfogott tisztek egyike 
megvallotta, hogy forradalmi klubot alakitottak, 
több testőrtisztet is elfogtak, ez eset annyira elke-
serité a czárt, hogy a koronázást is el akarta ha­
lasztani s csak a császári család hosszas rábeszélése 
után mondott le e szándékáról. 

Fővárosi hírek. 
— Országgyűlés. Az ünnepi szünet uián 

mindkét ház hétfőn kezdte meg újra tárgyalásait. 
A k é p v i s e l ő h á z b a n a tagok eléggé számosan 
jelentek meg s miután a kincstári telepitvényesek 
terhére fölveendő kölcsönről szóló javaslatot 3-ik 
felolvasásban elfogadták, három mentelmi ügy ke­
rült napirendre. Simouyi Iván képviselő mentelmi 
jogának felfüggesztését Sey Andor járásbiró kérte, 
de az előnyomozás iratai nem lévén a kérvényhez 
csatolva,, a bizottság azt kiegészítés végett vissza-
küídetni javasolta. A ház el is fogadta a javaslatot. 
A második mentelmi ügy a Pázmándy Dénesé volt, 
ki ellen Vasmegye indított port a megye ellen elkö­
vetett sértés miatt; a mentelmi bizottság itt zakla­
tás esetét találta és a kérvény visszautasítását ajánlja 
mit a ház elfogadott. A harmadik mentelmi ügy az 
Istóczy Győzőé volt, ki ellen az ügyészség a „12 
röpirat" 1882. júliusi füzetének egyik czikke miatt 
indított* sajtópört. A bizottság izgatást találván a 
czikkben, Istóczy mentelmi jogának felfüggesztésétj 
indítványozta. — JBlaha Mjujxa asszony jö­
vőre nem vendégszerepelhet vidéken, mivel a szí­
nész-egyesület szabályai szerint: oly vendéget, ki 
nem tagja az egyesületnek, az igazgatóknak nem 
szabad föllóptetniök ; a magyar népszínmű e fődisze 
pedig nem tagja; tehát csak a műkedvelők nyerhe­
tik meg. ~- A nemzeti sxinhá»ban hétfőn 
Gabányi Árpád, a kolozsvári színpad kedvelt jellem­
ábrázoló színésze, mutatta be magát Moliére „Fös­
vényéében igen szép sikerrel. -— A törvény* 
szék, az ügyészség indítványára, megszüntette az 
egyetemi ifjak tüntetése miatt Éácz Géza és több 
joghallgató ellen indított elővizsgálatot. — A bu» 
davári gyilkosság* Mint múlt számunkban 
emiitettük, Spánka mindent bevallott s egy csomó 
bűnjelt is szolgáltatott a bíróság kezei közé. Vallo­
mása szerint: eleinte keddre tervezték a büntettet, 
de ekkor Berecz nem bocsáthatta be czinkosait. 
Másnap este nyolcz órakor sikerült belopózniok s 
Berecz a saját szobájában bujtatta el őket, Spánkát 
az ágy alá, Pitélyt a ruhaszekrónybe. Tizenegy óra­
kor jelentette nekik Berecz, hogy „az öreg már le­
érkezett." Spánka magával hozott gyolcsdarabbal, 
Pitóly kendővel kötötték be arczukat, hogy Mailáth 
reájuk ne ismerjen; Spánka lehúzta czipőjét is és 
aggódott, hogy Mailáth korán észreveszi és segé­
lyért kiált. Erre Berecz igy biztatta : - Soha se 
féljetek, olyan rövidlátó az öreg, hogy egy lépésnyire 
sem lát. Mikor beléptek, Mailáth az ágy szélén ült. 
Spánka gyorsan odalépett s azt monda: „Egy kis 
pénzt akarunk, uram." Az országbíró csak ekkor 
vette őket észre, fölugrott és mérgesen rárivalt 
Spánkára: „Takarodjál gazember, mert megöllek." 
És kiragadta Spánka kezéből a kést, de ekkor Pitély 
hátulról ragadta meg Mailáthot, miközben Spánka 
visszarántotta a kést, mely ekkor hasította fel az 

hevével, szerettem a legtisztább szerelemmel, sze­
rettem a legszebb angyalt! Mint mentőangyalom 
jelent meg előttem, ki az igaz boldogságra fog ve­
zérelni, és én követtem hivó szózatát, 

Óh mily szép volt ez álom. Csak álmomban 
láttam mégtestesülve eszményképemet a leggyönyö­
rűbb álomban. Miért követi az álmot az ébredés. * 

Mily irigyek az emberek t Megirigyelték bol­
dogságomat, szerelmemet. Igen, fájt nekik látni a 
más boldogságát. Pedig én olyan ártatlan voltam, 
én nem irigyeltem őket. 

Nekem olyan megnyugvást adott a tudat, hogy 
van czélom, van miért küzdeni, és biztOB czél felé 
haladva a hegynyi akadályok is csak göröngyök. 
Már oly erős gyökeret vert bennem a hit, hogy jó-
anyámnak emléke, szerelmemnek tiszta érzete meg­
szerzi számomra a boldogságot. 

És az örvény újra forrni kezdett, rosszaka­
ratú kezek felkavarták a salakot, és napvilágra 
hozták vétkemet. 

Az ifjúnak, ki fáradozott, küzdött szereiméért, 
jövőjéért nem bocsátották meg azt, amit a gyermek 
elkövetett. A mag kikelt és az óriási hullám csapá­
sok felborították sajkámat. 

No most kaezaghattok rajtam! Müvetek ime 
be van fejezve. Tépjétek össze a rózsát, melyet keb­
letekre tűztetek, melylyel büszkén hivalkodtatok, 
mig illatát nem veszté, a veszély elmúlt, dobjátok 
félre a pajzsot, melyei fedeztétek gyöngye testete­
teket. Ti biztos parton vagytok, lökjétek vissza a 
mentő csónakot a háborgó tengerre l 

Engem nem riaszt meg a vész üvöltése, az ég 
dörgése, az én fülemben csak a ti kárhozatos kacza 
gástok hallik, az ón szivemet nem a czikázó villá­
mok, hanem a ti kezetek tépte szét. 

* 
Csukjátok be az ablakot. Olyan fagyos szél 

suhant be rajta, ugy borzadok. Nézzétek ott fenn.. 
Látjátok őt Jó anyámmal együtt... .Ke­

zében a babérkoszorú..... .Istenem segítsI, 
Ellám, jövök! 

országbíró kezét. Az ezután következett viaskodás* 
ból Spánka csak anynyit vall magára, hogy ő tömte 
be az országbíró száját, míg Pitély megkötözte. Ál­
lítása szerint, Pitély fojtotta meg Mailáthot. 
Spánka Pál egyik czinkosát, Pitély-Oláh Mihályt, a 
vizsgálóbíró, a kézrekerült egyik bűnjel segítségé­
vel, megkisérlette vallomásra birni, de először 
sikertelenül. — Érdekes részletet jelentenek arról, 
miként hajlította rá a vizsgálóbíró Spánkát. hogy 
hajlandó lett a vallomásra. Tanulmányozta a fogolyt 
s mihamar kiismerte hiúságát. Erre alapította ter­
vét. Irt egy verset, minőt a ponyván szoktak árulni 

melyben „Gyémántos Pali" czimmel Spánka hiú­
ságának hízelegve van elmondva, milyen szeren­
csés fiú volt, asszonyok, leányok hogy szerették, 
milyen bátor volt; de végre bűnt követett el és 
gyáva lett, nem meré megvallani s a vers azzal vég­
ződik, hogy „Nem érdemelsz egyebet, szoknyába 
öltöztessenek." E verset a vizsgálóbíró kinyomatta 
mint ponyvaverseket szokás s Gyürky jegyző mint­
egy mellékesen megmutatta Spánkának. „Nézd csak, 
Pali, mit énekelnek rólad," monda. Spánka kétszer 
is elolvasta, aztán felkiáltott. — No majd megmu­
tatom, hogy nem vagyok gyáva, nem öltöztetnek en­
gemet szoknyába. Ettől fogva komolyabb lett, ma­
gába szállt és végre vallott is. — A mi Spánka tö­
redelmes vallomása után biztosan volt várható, az 
szerdára viradóra éjjel be is következett: a második! 
gyilkos, Pitély-Oiáh Mihály szintén megtört és meg­
vallotta bűnét. A gyilkos, az eléje rakott bűnjelekkel 
szemben, megg}őződött, hogy a vizsgálóbíró csak-| 
ugyan mindent tud; lassanként elhagyta a tagadást 
és végre megtörve kiáltott fel: Megvallok mindent, 
bűnös vagyok. Azután elbeszélte a gyilkosság lefo­
lyását, csekély eltérésekkel minden részleteiben 
ugy amint Spánka mondotta el. Megvallotta, hogy a 
hurkot Ő vetette Mailáth nyakára s ő húzta össze. 
Jávorra nézve is terhelőbb dolgokat beszólt el. Még 
Berecz van hátra s ennek konoksága leginkább fogja 
késleltetni a vizsgálat befejezését. A bün részesség 
gyanúja miatt elfogott Szautner urasági sz 
miután ellene világosabb gyanuok nem merült 
fel, szabadon bocsátották. — S p á u k a nem 
csak újra szemébe mondta Pitélynek, hogy ő 
gyilkos, hanem sirva kérte, hogy vallja meg 
tettét, ez hatott Pitély re s ekkor aztán körülmé­
nyesen vallotta meg a gyilkosságot.—Ismét pár­
baj volt hétfőn Pazonyi Elek Gusztáv hondezre-
des és Gáli Lajos hevesmegyei földbirtokos közt. 
Egyszerre lőttek. Az ezredes sértetlen maradt, mig 
az ő golyója átfúrta ellenfelének jobb karját. A seb 
azonban nem veszélyes s a golyót azonnal kivették 
a sérült karból. — A kúria büntető tanácsa har­
madfél évi börtönre s négy évi hivatalvesztésre 
ítélte Mokry Barnabás borsodmegyei csendbiztost, 
ki egy lopással vádolt 18 éves fiuf. ugy megkínzott, 
hogy bele halt. 

Vidéki hírek. 
— A királyi Ítélőtábla bizottsága 

előtt Barry József nyíregyházi törvényszéki jegyző, 
(ki az eszlári pör vizsgáló bírája volt,) 18-dikán 
tette le a birói vizsgálatot s a bizottság egyhangú­
lag képesítettnek nyilvánitá. 

- Vidéki levél. Hadház 1883. máj. 20. 
A ma véghez ment papválasztáson az öt jelölt közül 
háromra történt szavazás, mégpedig: Szabó Lajos, 
püspök ur ö méltósága káplánjára, Magyari Gábor 
vajdai és Surányi pééri lelkész urakra. Beadatott 
535 szavazatjegy, melyből kapott Szabó Lajos ur: 
351-et, Magyari Gábor lelkész ur: 181-et, s Surányi: 
3-at, Általános többséggel — tehát — Szabó Lajos 
ur lett megválasztva lelkészül, a min mi csak örven 
deni tudunk, mert Szabó Lajos úrban nemcsak tu­
dományon - paedagogot, hanem kitűnő szónokot is 
nyert városunk. Istentől áldást kívánunk városunk 
uj lelkészének, hivatala betöltésére!! P o r c s a 1 m i 
Gyu la . 

- TXagyváraíli hírek. K e d d e n dél­
előtt 10 óra tíz perczkor borsó nagyságú jégszemek 
estek, mintegy hat perczig, oly sűrűen, hogy az épü­
letek közelében, hol a földre és tetőzetre hullt jég 
egyesült: a föld fehérleni kezdett. — A Püspök­
f ü r d ő b e n újonnan épített kápolna felszentelése a 
jövő hó közepe táján nagy ünnepélyességgel fog 
végbemenni. — Ő cs. és k i r. fensége, Albrecht fő-
herczeg tábornagy ur június 2-án az Erdélyből jövő 
gyorsvonattal Nagyváradra érkezik s az ott állomá­
sozó katonaság felett szemlét tartand s a déli vonat­
tal ismét elutazik. 

Debreczeni hirek. 
— A tornaegylet gyalogversenye 

múlt vasárnap ment végbe. Versenytérnek a debre­
czeni nagytemplomtól a B. Újfalu városházáig ter­
jedő ut volt kijelölve. Pontban 5 órakor indultak 
meg a versenyzők, számszerint 11 en. Az elsőnek 
beérkezett Tóth Gergely 4 óra 31 perez alatt, má­
sodik Kovács János 4 óra 33 perez, harmadik Peley 
József 4 óra 46 perez, negyedik Csáky Béla 4 óra 
5o perez, ötödik Szutor Ferencz 5 óra 6 perez, ha­
todik Bay Ferencz 5 óra 15 perez alatt. I. Isehman] 
berlini vállalkozónak helyben építendő lóvunatu va­
sút tárgyában a városi tanácshoz beadott kérvénye 
kedvezően intéztetett el. — A katonai « e » e -
kar által városunkban tartandó térzenék sorrend­
ije a következőleg állapíttatott meg. Térzenék fog­
nak lenni: minden hó 1-ső és 4-ik csütörtökén a 
Bika" szálloda előtt, minden 3-ik illetve 5-ik csü­

törtökön a nagyerdőn levő polgári lövőház előtt. — 
A debreczeni dalánla a fővárosban ma 
tartandó dalárügyi közgyűlésre képviselőkül kikül­
dötte Lengyel Imre dalegyleti elnököt és Márk 
Endre titkárt, a kik a tegnap esti vonattal"Buda­
pestre el is utaztak. — Kiss A Ibert országgy. 
képviselő városunk ref. egyházának nagy lelkese­
déssel megválasztott lelkésze, szerdán érkezett 
körünkbe. Az indóháznak egyik várótermében So­
mogyi Pál egyházi főjegyző mondott rövid, de benső 
hangú üdvözlő beszédet. A felhangzó éljenek után 
meghatott baugon válaszolt Kiss Albert. 

Újdonságok. 
— A nagy népünnep, melyet a nőegy­

let ma d. u. a nagyerdőn rendez, azt hisszük, párat­
lanul fog állani az eddig rendezett ilynemű mulat­
ságok között. Az ünnepély oly nagy szabású alapo­
kon indult meg, hogy akár a fővárosban is számot 
tenne. A nőegylet nem kiméit semmi költséget az 
ünnepély fényének emelésére, ugy, hogy az eddigi 
költségek felül haladják a 2500 frtot. A már napok­
kal előbb kibocsátott programm szerint lesz ott 
minden ami az ember szemének szájának tetszhetik. 
Az erdőbe a belépés 30 kr. Akik pedig tánczolni 
is akaroak, azoknak a tánezcsarnokba való bemene­
telre egy forintos jegygyei is el kell látni magukat. 
Ajánljuk e minden tekintetben nagyszerűnek Ígér­
kező mulatságot a közönség figyelmébe. 

— Ismét veszett kutya. Csak a n; 
ban lőttek egyet le a nagy erdői sétányon, tegnap 
viradóra pedig D. K. előkelő polgár, vadász­
ebén törtek ki a víziszony kétségbevönhatlan jelei s 
a rendőrség gondoskodott is annak ártalmatlanná 
tételéről, de a tulajdonosnak még több vadászebe is 
van s képzelhető a szomszédok rettegése, a kik nem 
tudhatják, hogy a most is kint kóborló többi vadász­
kutyák közül mikor marja meg őket vagy gyerme­
keiket valamelyik? A rendőrség már megtett annyit, 
hogy a kóbor ebeket a múlt héten összefogatta, ez 
azonban édes kevés, mindaddig, mig el nem rendel­
tetik az, hogy e b e t s z á j k o s á r n é l k ü l a z 
u t c z á r a b o c s á t a n i u e m s z a b a d . Egy egy­
szerű kapitányi rendeletbe kerülne az egész, s a la­
kosság bizouyára hálára lenne kötelezve ez intézke­
dés által. Csak gondoljunk a közelebb történt n.-vá-
radi esetre, a hol 18 embert mart meg egy kutya a 
legnépesebb utczákon, s a megmartak kö^ül többeu 
haltak el a legiszonyúbb betegségben, míg mások 
má is kínos rettegésben töltik napjaikat. Jó lennel 
idejekorán intézkedni, nehogy szerencsétlenség ide-] 
jén a vád azokat illesse, akik könnyűszerrel megte­
hetnék a legegyszerűbb óvintézkedést. Egy ember; 
élete drágább mint az összes kutyaíajoké! 

— A debreexeni iparos ifjak egylete fo­
lyó évi július 1-én á népkertben tartandó 10-ik év-
fordulati ünnepélye alkalmával ösztöndijak tűzettek 
ki az egylet választmánya által a legjobb szavalók-
oak, és pedig 1-ső dij egy körmöczi magyar arany, 
2 ik dij egy 10 francos arany; 3-ik dij egy Mária 
Tkeiéziai koronás tallér. — Mi részünkről felem-
litni kívánjuk, hogy a dalkör tagjai részére is van, 
ha nem is ösztöndíj, hanem az év fordulati ünnepély 
alkalmával kiosztandó kamat illetmény az e ezélra 
adományozott összeg után s reméljük az sem kí­
vánja kikerülni az egylet választmánya becses 
figyelmét? 

* JEgy nadrág története. Az sem 
mindennapi csalás, melyről e sorokban megemléke­
zünk. Egy fiatal ember, mesterségére pinczér, egy 
nadrágot csináltatott N. szabónál. A nadrágot el­
készülte után nem találta egészen alkalmasnak; 
visszaküldte tehát a szabóhoz, hogy javítsa ki. Az 
délre Ígérte a munka elkészültét. A pinczér egy tár­
sának elbeszélte az esetet nyilvános helyen, hol 
többen is hallhatták. A déli órákban aztán elment 
szabójához a nadrágért; ott nagy csodálkozására 
azt hallja, hogy a ruhát már elvitte az ő nevében 
egy fiatal ember, ki „egészen a tárgyhoz szólván," 
nem kételkedhettek megbízatásában. Valami furfan­
gos gonosztevő meghallgatta a pinczér beszédét, s 
annyival inkább sietetett ingyen ruhára szert tenni, 
mert azt is hallotta, hogy az ára ki van fizetve. A 
ruhának és csalónak hűlt helye van. íme, nagyvá-
rosiasodunk! 

— A fiumeiek. Mióta a párisi kirándulás 
eszméje uapi renden van, mindinkább kevesebbet 
hallunk fiumei testvéreinknek e nyárra igért látoga­
tásáról. Pedig, ha páratlan vendégszeretetüket elfo­
gadtuk, illendő volna azt teljes erőnkből viszonozni. 
Van okunk rá hinni, hogy, ha a czélba vett látoga­
tás bármi okból elmarad, annak legkevésbbé sem a 
mi közönyünk lesz az oka s épen ezért a közönség 
tájékozása végett jónak látjuk felvetni e kérdést: 
Lesz-e hát a viszontlátogatásból valami, vagy ha 
nem lesz, miért nem lesz ? Illetékes helyről kérjük 
rá a feleletet. 

*A következő helyreigazítást vettük, mely 
nek készséggel adunk helyet: A „Debr. Nagyvár 
Értesítő" 20. számának „Újdonságok" rovatában 

Ez is apelláta" czim alatt a „tetétieni lakossági­
nak tulajdoníttatik, az uj utcza-nyitás elleni „apel­
láta." Minthogy pedig a szóbeli „apelláta" (?) Szo-
vát községben adatott be: kérem azt a tetétieni 
lakosság jóhirneve érdekében helyreigazítani becses 
lapjának jövő számában. Tisztelettel: Bakosa Lajos 
jegyaő. 

* Kéxxülödés a jövőre. A Nyíregyház* 
csapi kőut építéséhez az idén hozzáfognak. Az út­
vonal Debreczenen megy keresztül, s a városban 
levő vonaláuak jókarban tartásáról hatóságunk fog 
gondoskodni, azon kívül e z e r frtot ad az építéshez. 
Mint legilletékesebb helyről hatóságunk feje értesült, 
ez útépítés é s z a k e l l e n t ö r t é n ő k é s z ü l ő d é s 
egyik — bár parányi — kifolyása/ 

* A másvilágról jött haza N. B. uram, a 
csapótezai külváros egyik lakója, egészen akarat­
lanul. Kedden egész nap a hetivásár jó bevételéből 
idogált, este pedig lakásának padlásán felakasz­
totta magát. Ez az expositió. A kifejlődés kevésbbé 
tragikus. A kötelén alig időzött 10 perczig, hozzá­
tartozói észrevették gonosz szándékát, levágták és 
orvosért szaladtak. Orvos szerencsére nagyon közel 
volt található, s a gyors segélynek sikerült az ön­
gyilkos jelöltet az életnek visszaadni. Másnap mái-
munka mellett találta az orvos, 

: Kirándulást tett egy rongyszedő zsidó 
a napokban, de soh'sem jó szándékból, mert a fele­
sége rendőrség segélyével akarta kerestetni. Sikerült 
Karczagon nyomára akadnia és visszaszállittatni. 
Bevallotta, hogy szökésben volt. — Most aztán újra 
együtt élik a „boldog" házas életet! 

' Anya és fim jártak közelebb a rendőr­
ségnél. A fia 2 frtot elcsent anyjától s ez azért — 
feljelentette. Hogy a fiú hibázott, az bizonyos, de 
micsoda anyai szeretet az, mely két írtért vádasko­
dik gyermeke ellen l 

* Megint lóvonatu-vasat. 
berlini vállalkozóval a városi tanács folytatja az 
előleges alkudozásokat a lóvonatu vasút kiépítése 
tárgyában. Ez ügy valóságos tengeri kígyó a város­
házánál, de ott sem sokát bíznak valósulásához. 

* &etm adósunk! Két napig ez volt a 
jelszó Debreczenben, pedig, a foradalom sem ütött 
ki, csak az adóhivatal helyiségeit m e s z e l t é k , 
akkor pedig nem lehet adót befizetni. Kár, hogy a 
gyöngy állapot csak két napig tartott l 

* ÍHyöngéd feleség. Tegnap este nagy 
csődületet okozott a főtéren egy házaspár, melynek 
gyöngéd nemhez tartozó fele erősen ütögette a pi­
tyókos állapotban levő férj uramat a kellemes 
„séta" közben, Végre eltűntek egy mellékutczán, hol 
talán sokkal kényelmesebben lehetett folytatni az 
enyelgést. 

— Uj térkép. B e r é n y i G á b o r , váro­
sunk jeles képzettségű mérnöke, kitűnően sikerült 
térképet készített Debreczen határáról, mely a leg­
kisebb részletig hiven adja vissza környékünk föld-
felületét. A csinos munkát olcsóságánál fogva is 
melegen ajánljuk különösen gazdáink figyelmébe. 

* Thíslij Malmán városunkba érkezett. | | | 
Mint tudjuk, hosszabb ideig szándékozik nálunk ' j j 
időzni s igy beszámolóját is később tartja meg, va- | j | 
iószinüleg a jövő vasárnap. ;j 

* Csángó telepítés. Több megyénkbeli;; 
birtokos ajánlatot tett a csángó-magyar egyesület- í 
nek, hogy hajlandó néhány csángó családot birtokán JJ1 
elhelyezni. Ezen családokat, útnak indítják Pancsova 
felől, mihelyt a munka idő beáll. 

* Egésx sereg nőszemély van bezárva a 
városházi börtönben jelenleg —^csavargás miatt. — 
A helyváltoztatások utáni héteu, mig a cselédnek a 
pénzből tart, rendesen dús aratása van a rendőr­
ségnek az éjjeli őrjáratok alkalmával. 

* Ténynyé vált a Debreczen-nánási vasút 
kiépítése. Hajdumegye közgyűlése helyben hagyta 
az érdekelt városok s a vállalkozó közt kötött szer­
ződést s igy az már jogerejüvé vált. A vasútnak 15,., 
legfelebb 18 hó alatt készen kell lenni. 

— Kiss iUihályné, színtársulatunk kj-^ 
váló női tagja, mint bennűuket értesítenek, súlyos^ 
betegen fekszik S. A.-Ujhelyen. Velünk együtt — az£J 

hisszük — közönségünk is melegen óhajtja mielőbbi; 
felépülését. 

— Hymen% Laveleki Annin orosi födbirto-JjH 
kos eljegyezte Hartstein Ida k. a.-t Hartsteiu Péter, 
helybeli birtokos kedves leányát. Áldás frigyökre. 

* Leirat érkezett hatóságunkhoz a minisz­
tériumtól, melyben az 1885-ik évben rendezendő 
országos kiállítás előmozdítására van fölszólítva. . 

* A ref. egy háx nagyszerűm átalakíttatta 
az uj lelkészek lakóházait. A munkálatok még most 
is folynak s a beköltözés csak később lesz lehetővé. 

— Magas vendég. Mint hírlik Albrecht 
főherczeg jövő hó 3-án vagy 4-én városunkba érke­
zik a helyben állomásozó csapatok felett szemlét 
tartandó. 

— A Telegrli-féle fürdőintézetben a ka-
zántisztitás befejeztetett. A gőz és kádasfürdő reg­
geli öt órától, a zuhanyi'ürdő pedig a délutáni órák­
ban a t. közönség rendelkezésére áll. A kora reggeli 
sétát és fürdést ajánljuk a t. közönségnek mert az 
erősiti idegrendszerünket s annak inegifjitó rugé-
konyságot kölcsönöz. 

— C # « I h a t a t l a n . Lapunk mai számában 
a hirneves dr. Pinsás hajorvosnak egy ujonan te l ta - fB 
Iáit szere Robaranlium (hajuÖYesztö kivonat) tétetik | 
közé mely a hajkihullás, kopaszság, szakáltalanság 
és őszülés ellen hathatós szer, s hatása még eddig 
felülmúlhatatlannak bizonyult — E legkitűnőbb 
szert olvasóink figyelmébe ajánljuk. — Ha a hatás 
elmaradna a jeleutkező pénzét azonnal vissza kapja. 

— érdekes a lapunk mai számában talál- | H 
haló s z e r e n c s e j e l e n t é s i d . Heckser Sámueltől | H 
Hamburgban. Ezen ház az i 11 és a k ö r n y é k b e u | H 
n y e r t összegek pontos és ti toktartó k i f i z e t é s e f H 
által oly annyira jó hirt szerzett magának, hogy már 
e helyen is mindenkit figyelmeztetünk annak mai 
hirdetményére. 

>• A felülmúlhatatlannak ismert 
eredeti S i n g e r va r r ó g é p e k családok és kéz­
művesek részére, melyek 1 frtos heti részlet (vidékre 
5 frtos havi részlet) fizetés mellett Neidlioger G. 
urnái P i a c z-u t c z a 2145. szám alatt kaphatók, a 
t. közönségnek legjobban ajánlhatók. 

V e g y e s . 
— Meghívás. Alulírott folyó évi május hó 

130-án a „Korona" vendéglő termeiben zártkörű 
jpróbaestélylyel össszekötött tánczkoszorut rendez J 
melyre a közönséget tisztelettel meghívja Debre.f 

lezen, 1883. május hó. Bleyer József tánczmestee.J 
Belépti-dij személyeukint 1 frt 50 kr. Kezdete 9 | 
I órakor. J 
i — „Tátra vidéku czimmel diszes kiálli-J 
tásu lap indult meg üj-Tátrafüreden. Leginkább i 
gyógyfürdőtannal és turisztikával foglalkozik. Aj 
minden hó 1-éu és 15-kén megjelenő közlöny előfiff 
zetési ára mostantól kezdve deczember végéig 3 frfi 
75 kr. Szerkesztője N. S z o n t a g h Miklós. 

— A „Figyelő" májusi füzete a következői 
jerdehes turtalommal jelent meg: Toldi Miklós v&njL 
mondahős, Komáromy Andrástól. — Didaktikán£,»1 
múlt század végén, Dr. Csernátoni Gyulától. ^ ' H P : 

versíró a gróf. Teleki családból, Szilágyi I s tván t . 
— Irodalmi szövetkezés és versengés 1787*3V 
Csaplár Benedektől. - Magyar írói álnevek, Kisa| 
Rezsőtől. — Irodalomtörténeti reportórium, i&! 
Szinnyei Józseftől, — Névmutató a „Figyelő" " 

'és XIV. füzetéhez. 
—- Megjelent és szerkesztőségünkhöz bej 

köldetett „Az, elmebetegek étiszonya és müetetés^ 
az orrüregeken keresztül," irta: Dr. Hetényi Lipó̂ jj 
orvos-sebész tudor. Ifj. Csáthy Károly köny várúr* 
bizománya; ára 80 kr. 

A Magyar Helikon. A Stampfel K&f 
roly királyi udvari és akadémia, könyvkereskedő b í r 



DEBRECZEN-NAGYVARADI 
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adásiban Pozsonyban megjelenő „Magyar Helikon 
mely haíánk elhunyt nagyjainak rövid életrajzait 
közli, valóban hézagot pótló vállalat. És igy nem 
mulaszthatjuk el, hogy ezen jeles tartalmánál, diszes 
kiállításánál és olcsóságánál fogva egyaránt figye­
lemre méltó vállalatot az olvasó-egyletnek, nép,-
családi és iskolai könyvtároknak a legmelegebben 
ne ajánljuk. Eddig megjelent az első kötet teljesen, 
mely 10 füzetben 2 írtért vagy diszes kötésben 2 frt 
50 krért kapható, és a második kötet 1. 2. füzete 
Kazinczy Ferencz és Garay János életrajzaival. 

— Stegjelent az „Önügyvéd" 24-dik har­
madik kiadásának utolsó füzete, irta Knorr Alajos. 
Kiadja ifj. Nagel Ottó Budapesten, Nemzeti színház 
bérházában. E füzethez mint az „Önügyvéd" 3-ik 
kiadásának utolsó füzetéhez van esatolva a czimlap, 
teljes tartalomjegyzék, egy kimerítő tárgymutató 
végre k i i g a z i t a n d ó k ezime alatt egy a nyoma-
tási lényegesebb hibákat és a nyomatás folyama 
alatt felmerült változtatásokat és módosítását ki­
tüntető kimutatás, Ajánljuk t ez. olvasó közönség 

figyelmébe és pártfogásába. E nagy terjedelmű 24-ik 
füzetnek ára 30 kr. 

A. debreczen i t e r m é n y c sa rnokná l bejegy­
zet t t e r m é n y á r a k . 

1883-ik évi május hó 26-ik napján. 
Métermázsánként. 

T i s z t a b ú z a , piaczi ár kicsiben 8.75— 
9.40; kereak. ár: 77 hektl. 8 .80 . -9 .00 ; 78 hekt. 
9 . 1 0 - 9 . 2 5 ; 79—00 het;9.30—9.2D. 80—hekt. 

[9.60—9.80. 
R o z s , piaczi ár kicsiben -.—, 72--73 hekt. 

.—, kereskedési ár: 6.80—7.00. 
Á r p a , piaczi ár kicsiben: - . , 

kereskedési ár : 6.30—6.40. 
Zab* piaczi ár kicsiben — . —. —.— keres­

kedési ár: 6.00—6.30. 
T e n g e r i , u j piaczi ár kicsiben 0.00 0.00; 

uj 6.30—6.40. 

S z a l o n n a kereskedési ár 63.00 
—64.00. 

Felelős szerkesztő: Tóth Etásxló, 
Főmunkatárs : Sipog Bálint. 

Kiadótulajdonos : SBicherman Mi. 

NYMEiTTEn. 

Megvétel végett 
kerestetik Bihar-, Borsod- vagy Hevesmegyében 
2400-3000 holdig terjedő jó minőségit fiild-
Mrtok. írásbeli ajanlatok alulírotthoz beküldetui 
kéretik. 

Ádámsz Arnold 
Debreczon, Rózsa-tér 16. sz. 

Salvator 
első rangú vasmentes savanyúvíz, 

litbium és bornátriumban gazdag forrás, or­
vosi tekintélyek által a légző és emésztési 
szervek hurutos bántalmainál rendelve; — 
kiváló szer a köszvény, hólyag és vese bajok­
nál. Borral használva igen kellemes üditö-ital. 

Kapható ásványvíz-kereskedésekben s 
legtöbb gyógyszertárban. 

Salvator-fori'ás igazgatóság 
Eperjesen. 

Itali tárak Debreczenben : C s a n a k Jó­
zsef, ( r e r é b y F ü l ö p és I i i c k l J. Z. 
uraknál. (lí)O.) 2—25. 

.HIRDETÉSEK. 
€*atÍ9f*Í4B$$Míi. 
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Az illeleket vissza kapja az, kinél a biztos hatású Roborantium (szakái-növesztő kivo­
natom) erendményteíeuül marad. Ép oly biztos hatású, k o p a s z s á g h a j k i h u 11 á s, kor­
paképződés elleu. Többszöri használat után a hatásért jótállás. 

Kapható: Cfrolich J.-nél JBriinhen. IVngy Üveggel 1 forint üO Iwaj-
cxár leisebbel 1 farint, 

A Roborantium a legkedvezőbb eredménnyel, elmegyeogeség és főfájás ellen is 
használtatik. 

Kaphatók D e b r e c z e n : Göltl Nándor gyógysz. A r a d : Tabakovits I fodrász. Bu­
d a p e s t : Neruda F. E p e r j e s : Iséphi Gyula gyógysz. G y ö n g y ö s : Mersits F. gyógysz. 
N.-V á r a d : L. Molnár I. gyógysz. K a s s a : Hegedűs Lajos gyógysz. M i s k o 1 c z : Ujházy 
Kálmán gyógysz. N y í r e g y h á z a : Korányi Emil gyógyszerész. 

:xxxxxxxxxxx) 
Figyelemre méltó! 

i ohéz kór (epilepsie) görcs- és ideg-bán-
talmak ellen hathatós szerem által biz 
tos segélyt nyújtok. Dijjam csakis biztos 
eredmény után. Levélbeli gyógykezelés. 
Már százakat gyógyítottam. 

Tanár Dr. Albert 
(222.) 2—?. 

Paris, 6. Place du Tróné. 
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szarvasfíl-zamat és szarvas-
fimedv, 

a leghatásosabb szer köhögés-, nyak és mellbán-
talraak ellen. 1 csomag 10 kr., nagyobb á 60 kr és 
1 frt. (Próba üvegese 20 kr.) Csupán valódi csak L. 
HAISTasszonynál. GYÁR: Bécs,Mariahilferstr. 116. 

1 frt árutól feljebb postai utánvét mellett 
0 köldetik. Fiók-raktárak a legtöbb gyógyszer'árban 

és Osztrák-Magyarország kereskedéseiben. 
Megrendelések a leggyorsabban teljesíttetnek. 

kiknek nemi szerveik Onauie (onfcrU'b.tdé*) által | 
melgyengülve vannak, megtalálják a tanácsokat | 
azoknak helyreállítására Dr. M ü l l e r orvosi taná­
csos által irott miiben. Ára szállítással együtt 50 | 
kr, bélyegek is elfogadtatnak. Isiiiurtete's ingyen. 

C. Kreikenbaum, Braunschwcig. 
(234.) 1. 

Mária- cellí 

gyomor-cseppek, 
jeles hatású gyógyszer a gyomor minden 

bántalmai ellen, 
és felülmúlhatatlan az étvágy-
hiány, gyomorgyengeség, rosz-
szagti lehelet, szelek, savanyu 
folbüfögés,lióliita, gyomorhunit, 
gyomorégés, hűgykőképzödés, 
tnlságos nyálka képződés , sár­
gaság, undor és hányás, főfájás 
(ha az, a gyomorból ered), gyo­
morgörcs, székszornlat, a gyo­
mornak tnlterheltségc étel és 
ital által, giliszta, lép- es máj­
betegség, aranyeres bántalmak 
ellen. 

JKá£" Egy üvegcse ára használati utasitással 
együtt 35 kr. 

Kapható: líehrecxenben^tlr.Motsch-
nek W. tümil, fSiiltl IV. és Mihalovits 
Mstván gyógyszertárába^ N a g y v á r a d o n : 
az „irgalmas testvérek" gyógytárában, Janky 
Antal fűszer-üzletében, valamint az osztrák-
magyar birodalom minden nagyobb gyógyszer­
tárában és kereskedésében. 
Központi szétküldési raktár nagyban és kicsinyben 

Bracly K á r o l y 
„az őrangyalhoz" czitozett gyógyszertárában. 

(110)50—52. Kremzierbon, Morvaországban. 

Egy első rendű és legnagyobb 
török törúlküzökendö gyár felszámolása alkalmával 
óriási mennyiségű törülköző kendőket vásárolván, 

azokat mesés olcsó árért küldöm szét. 

Torok törQlközökendOk, 
melyek előbb a mostani árnak csakis három­

szorosáért voltak kaphatók, jelenleg 
12 db 3 frt 50 kr. 

Ezen kitűnő minőségű löiülköxö-kendök 
egyenként összehajtva, vörös széllel és rojltal lát— 
vált el, különösen a frottirozáshoz igen alkalmasak. 
Minden takaros és takarékos háztartásnál, valamint 
minden gondos családatya igyekezni fog er.cu jó 
alkalmat felhasználni és megrendelését mielőbb 
megtenni, a nnyival is inkább, mivel r i tka OICBÓ-
sága állal az egész készlet rövid ideig tarthat. 
Egyedüli forrás Magyarország ós Ausztriában 

GXX. *siA.isnsr 
G e n n r a l - E x p o r ta t ion 

Wien, I I . , Leopoldsgasse 11. 
Szétküldés az összeg beküldése vagy utánvét 

mellett eszközöltetik. (22f)j 2—?. 

Debreczen, 1883. máj. u 
íw 

ÁRFOLYAM 

BIGNIO JÁNOS 
keményitő-gyárából. 

Nagy-ITatvan-ntcza saját ház, 1093. sz. alatt. 
Kötelezettség nélkül, készfizetés mellett. 

Legfinomabb Crystal 'keményitő 
„ Csipke „ 
„ 25 és SOdeka pákátokban 

Közép-finom (Mouseliu) . . . 
Közönséges „ . . . 
Ragasz, finom vékony . . . 
1 rizma indigó kékitő-papir ff 
1 , . ' „ „ f • 

100 
kiló 
frt I kr. 

MF" Figyelmeztetésül. T H 
Azon különös jótékony hatás és kedvező befolyás, melyet 
Dr. M I L L E R mohnövénynedve a ugt.&n 
szervek minden bajaira és a szenvedő nyákhártyára gya­
korol, (ízen m o l m ö v é l i y i i e d v i i e k — oly sok múst 
még olyan nagy i arrnl is földicsért szer daczára — min-
deniiti letjogol biztosított, a mely ugyanis a tüdőgün;őkór 
minden felylódési fokánál, gégcbiirut, idült köhögés, sok­
évi rekedtség elnyálkásodás, görcs és kehcsségnél meg­
lepő sikerrel alkalmazta tik és az orvos urak által rendel­
tetik, lirodoti légejekben gyermekek és felnőttek számára, 
gpQT" Kgy tégely ára használati utasítással együtt 50 k l \ 

Dr. Miller i)rftservativ«balzsama görcsök 
c l l c i l , Bécsbon 1868-ban vegyi utón hatóságilag vizs­
gálva, eddig a legkipróbáltabb szer görcsök ellen. K/en 
balzsam csakis oly növényi alkatrészekből van összeállítva, 
melyek egy betegség által összeroncsolt és lassankint 
sorvadozó testnek erösbilésére és fölélesz testre okvetle­
nül szükségesek. E szer pdtolhatlan gyomorbajok, eméií.t-
lietetlenség, aranyeres b«intalmak, idegbajok, mindennemű 
görcsök, felpulíadásuk, lélegzési nehézségek, gyöngeség, 
valamint máj- és vesebajoknál, és egy háztartásban sem 
kellene hiányoznia. ~- Egy eredeti üveg ára használati 
utasitással eg\iiU 1 f r t 50 k r , epy fél üvegé 80 k r . 
- Végy mii hely és központi szétkttldési rak­
tár MILLER J., gyógyszerész Brassóban. 

MILLER tyúkszembalzsama. Megiepfíieg 
hatásos Ü'/A'V (yttkszemek, szömörcsök, a bőr fájdalmas 
meg-vastngodasa s íagydagonatok ellen, — A t, ez, kö­
zönségnek értéktelen utánzások elöli biztosítása végett, 
kérem csak Miller tyúkszem balzsamát kérni s a külön­
leges becsoma golására figyelni. Ára egy a dobozban rej­
tett üvegcsének, használati utasitással és a dugaszra 
illesztett, sxörecseltel együtt 60 kr. o. é. — Valódian 
kapható Debreczenben A n dr é e's Sz a bő, és S t e n -
c z i n g e r K. füszeikereskedő uraknál; Nyíregyházán 
B a l l á és G u s z t á v n á l ; Miskólczon Dr. Rácz , Dr. 
S z a b ó Gyu la és K ur u tz J á n o s gyószerész urak-
nát; B.-Csabán Börtöky, B.-Gyulán Kálmán F., H.-Mezöva-
sárhelyen Frölik A., Kecskeméten Böcka Zs., Szatmáron 
Valón H. mind füszerkereskedö uraknál. (12 ) 

A nyalábolás olcsón teljesíttetik. 

Legkitűnőbb sziléziai Coaks és 
Bikkfa-szén nagyban és kicsinyben 

kapható. (173) r>—? 

Főnyere­
mény" esetlegj 

500,000 
márka 

Szerencse-
jelentés. 

A nyeremé­
nyekért 

kezeskedik 
az állam. 

1881-ik évben 295,000 pa lack , 1882-ik évben 550,000 pa lack le t t elszáll í tva. 

4 mohai AGNES-forrAs 
hazánk egy ik legszci isavdusabb 

. SA vájmarriiai 
kitűnő szolgállatot tesz főleg az emésztési zavaroknál-s a gyomornak az ideg rendszer bántalmain alapuló 
bajaiban. Általában a víz mind azon kóroknál kiváló figyelmet érdemel, melyekben a szervi élet támogatása 

és az idegrendszeres működésének fölfokozása kívánatos. 

Borral használva már is kiterjedt kedveiíségéiiek Örvend. 
F r i s t ö l t é s b e n m i n d e n k o r k a p h a t ó irrf &, 

m. k. udvari szállítónál Budapesten, Erzsébettéren, 
Úgyszintén minden gyógyszertárban, füszerkereskedésben és vendéglőkben. 

D e b r e c z e n b e n : C s a n a k József, G e r é b y Fülöp, R i c k l J. Zelmos A n d r e S z a b ó , V a r g a Lajos uraknát. (94) 8—12] 

1881-ik évben 295,000 palack, ' I 8 8 2 ü t évben 550,000 pa lack le t t elszállítva. 

Meghívás H a m b u r g á l l am ál tal biztosí­
to t t nagy pénz-kisorsolás 

n y e r e m é n y-e s é 1 y e i n 
való részvételre, melyekben 

S m i l l i ó S S 5 S , 3 0 0 x n á i - l x á n 
fölül okvetlenül nyeretik. 

Ezen előnyös p é n z - k i s o r s o l á s tervsze­
rükig összeállított nyereményei, melyek csak 
92,500 sorsjegyből állanak, a következők. t. i. 

A legnagyobb nyeremény esetleg 500,000 miírka 
Jutalom 300,000 márka 

1 nyer. á 200,000 márka 
2 nyer. 0100,000 márka 
lnyer. á 90,000 márka 
1 nyer. á 80,000 márka 
1 nyer. á 70,000 márka 
1 nyer.á 60,0ü0 márka 
2 nyer. á 50,000 márka 
1 nyer.á 40,000 márka 
i nyer. á íJO.OOO márka 
8 nyer. á 15,000 márka 

21 nyer.á 10,000 márka 

5G nyer. á 5,000 márka 
106 nyer. á 3,000 márka 
223 nyer. á 2,000 márka 

6 nyer. á 1,500 márka 
515 nyer. á 1,000 márka 
839 nyer. á 500 márka 

65 nyer. á 200 márka 
(53 nyer. á 150 márka 

26820 nyer. á 145 márka 
2450 nyer. á 124 márka 

87 nyer. á 100 márka 
stb. ossz. 46600 nyerem 

mely nyeremények néhány hónap alatt hét osztályban 
okvetlen hu&aiiii fognak. 

Ki e l s ő nyereményhuzas h i v a t a l o s a n , 
állapíttatott meg, J tmius 13. ós 14-dikére meiyhex 

egy egész eredeti sorsjegy csak 3 frt 50 kr. 
egy fél eredeti sorsjegy csak 1 frt 75 kr, 
egy negyed eredeti sorsjegy csak — 85 krba 

kerül. Ezen, az állam által biztosított eredeti sors­
jegyek (nem pedig tiltott ígérvények) az összeg bér-
mentes beküldése mellett még a legtávolabbi vi­
dékekre is szótküldetnek általam. 

Minden érdekolt, eredeti sorsjegyek mellett tő­
lem az állam ezimerével ellátott eredeti já téktervet 
dij nélkül kapja meg, valamint húzás után a hivata­
los nyereményjegyxéket minden felszólit&S nélkül. 

A nyeremény kifizetése és szétküldése 
általam k ö z v e t l e n ü 1 eszközöltetik a rcsxtvcvok-
htfz p o n t o s a u és a l e g s z i g o r ú b b t i t o k t a r* 
l á s mellett. 
gp^g*1" Bármily megrendelés egy egyszerű posta-

__ utalványon vagy ajánlott levéllel tehető 
gg^p*" Fordul janak tehát megrendelésekkel bi­

zalomteljesen " (172) 
í» é v i J n i i i u s 1 «S»i$' 

S ü a m i x e l HeJfe tso l ie i* s e n , , 
bank-1% váltóüzletéhe?, Hamburgban. 



DEBBtevíZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 
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Friss idei töltésű ásványvizek * * ^ i . 
Mohai Ágnes forrás, Szolyvai, Gieshübli, Marienbádi, 

Seltersi stb. 
• f l T * Saját termésű tisztán kezelt *^HB 

Érmelléki és bakator borok " ^ 1 
egész és fél litc-ro i üvegekben. 

Friss liptai (tátrai) túró, groyi és 
ementháll sajtok. ím 

Szabadalmazott kátrányfestékek 
gazdasági épületek, kerítések és egyéb a szabadban lévő tárgyak bemázolására 

10 kilós bádog-szelenezékben. 

Fimászbaii tört festékek 
mindenféle színek és különféle nagyságú bádog-szelenczékben a legjutányosabb 

árak mellett beszerezhetők 

(158.) 1 
Rickl József Zelmos 

fűszer-áru üzletében. 

T F i i o k l J ó z s e f " Z e l m o s f í i s z e r á x ^ i x - i í z l o t ó t o e i T 

Regálé bérbeadás. 
A vértesi közbirtokosság tulajdonát képező italmérési jog — Regale — 1884 Jan. 

1-sőtÖl fogva 3 évre bérbe adandó levén, ezen körülmény oly megjegyzéssel tétetik közhírré, 
miként a t. ez. vállalkozók száz forint bánompénz letétele mellett, kéretnek zárt-ajánlataikat 
folyó évi J ú l i u s 1-sőig alólirt felügyelőségnél, hol a bérlet feltételei bármikor megtekint­
hetők — beadni. 

Megjegyeztetik még, hogy a beadandó zártajánlatok J ú l i u s 1-én felbontatván, a 
mostani 1880 frt bérpénzen felüli legtöbbet ígérővel azonnal és á r v e r é s n é l k ü l szerződés 
köttetik s csak ily ajánlatok hiányában fog egy későbbi határidőben árverés tűzetni ki, 
s tartatni meg. 

Vértesen 1883. Május 24. 

(231.) 1—3. 
Bakos Mihály 

birtok-felügyelő. 

m 

Magyarországnak legnevezetesebb és legszénsavdusabb 
ásványvize a 

mely borral vegyítve a legkellemesebb italt nyújtja; gyomor és idegrendszer bántál-
inaknál pedig kitűnő szolgálatot tesz; a 

iLuhi Erzsébet 
gyógyforrás, 

hathatós gyógyszer tüdőbajoknál, hörg-bántalmaknál, — valamint húgycső-hólyag 
hurutoknál is. A megnevezett ásványvizek bármikor kaphatók és megrendelhetők 

f r i s s e n t ö l t v e . 
Édesku ty L. ke re skedésében Budapes t , Erzsébe t - t é r 7. s z á m ; továbbá a 

(Éj m u n k á c s i és ny í regyház i f ő r a k t á r b a n ; vég re : Magyarország m i n d e n 
[iK n a g y o b b gyógysze r t á r ában és ke reskedésében . 
[!l FIGYELMEZTESÉS! Csak akkor tekinthetők valódiaknak és friss tölte-
£|jj Hűeknek fentnevezett ásványvizek, na ugy a dugók beloldalukon, valamint az üveg 
Ll) czimlapjai védjegyemmel „MARSALKÓ K Á R O L Y " vannak ellátva. 
m Tisztelettel 

í§ MABSALKÓ KÁROLY, 
£ \ , * (230) 1—10 a munkácsi uradalmi ásványvizek bérlője és kezelője. ^ ^ 

h.% ünfertuztetés (önanie) 

. I ^ L G Y E N G Ü L T B K 
n niMííyar nyelven épen most megjeleni és Pr. 
M ii 1 I <» r orvosi tanácsos állal irt miiben megtalál­
ják suon utakat, melyeken megrongált idegszerveí-
k«t helyreállítani lehet. 50 kr beküldése mellett 
itapiiMió C. Kreikenbauni, Braunschwcing-
biin. (233.) 1 

SKKES^^ssssassscsKasssi 

Halászhálót 
a legjutányosabb árban ajánl G É U L 1 
L a j O s Debreczenben, Hatvan-utcza 
1518. sz. 

•4 Árjegyzékek kívánatra bérmentesen 
ÍJ küldetnek. (181) 5 - 5 M. 

Alólirott tisztelettel jelentem a nagyérdemű közönségnek, hogy folyó évi 
pünkösdkor lakásomat O z o g l é d L - i x t o z a S S O S - d L i t s . s z á m ú 
l i á z T b a , tettem át, és midőn az irántam eddig tanúsított bizalmat megköszönöm, 
kérem továbbra is engem becses megrendelésével megtisztelni, a bennem helyezendő 
bizalomnak minden tekintetben megfelelni szent kötelességemnek tekintendem. — 
Elvállalok mindenféle szoba, ajtók, ablakok stb. festését a l e g u j a ' b ' b ó s 
l o g i z l o t e s o l b l b x a i n t á l x . é s < i i v a t szerint. 

Teljes tisztelettel 

X (229) 1—5 

ooooooooc 
l^agy Bálint 

szobafestő és fénymázoló. 

KIADÓ L A K Á S . 
Czegléd-utczán a néhai K a r d o s László-fé le 2154-dik számú ház emeleti, valavij 

mint földszinti lakosztálya azonnal bérbuvehető és elfoglalható. ~if 
Az emeleti lakás áll 2 nagy utczai, 5 udvari, 1 üvegezett előszobából, kényelmes^ 

konyha, kamara, pincze és padlásból. 
A földszinti udvari lakás magában foglal az udvar elején 3 tágas szobát, 1 kamarát, 

1 konyhát, pinczét és padlást. 
Továbbá bérbevehető ugyanott: 1 fás szín, 1 kocsi szín, 2 istálló 1 nagy magtár J 

élettartókkal és a házi diszkért. 
Megjegyzendő, miszerint minden helyiséd oly jókarban van, hogy az javítást vagy fes­

tési költségeket nem szükségei. 
Értekezhetni K a r d o s L á s z l ó üzletében czegléd-utczán. (241) 1 — 1 

O s ó j > l Ö g é j > o l x . kéz- és erőhajtásra szalmarázóval, rostával és tisztítóval. 
O s i g a m t i v e k . 1—16 lőerőre szilárd, mint különlegességek készíttetnek és jótállás 

mellett olcsó áron szállíttatnak, előnyös szerkezet és munkaképesség, 

MAYFARTH P H . ÉS TÁRSA ÁLTAL. 
BÉCS. Prater§trasse 66. (97) 9 . 1B 

Több mint száz éremmel és okmánnyal kitüntetve majdnem minden országban. 
Sok száz elismerő levél az általunk Magyarországba küldött cséplő készülékekről, úgyszin­

tén képes árjegyzékek magyarázattal és árakkal kívánatra ingyen és bérmentve. 
Alka lmas ü g y n ö k ö k felvétetnek. Újra e l á ru s í t óknak m a g a s osztalék. 

Kitűnő minőség-ü 
Portland Cement és Hidralikns meszet 

nagy, valamint kisebb mennyiségben, — továbbá 
O .̂ixi.̂ jLi.'t kÖveket5 

m a g t á r a k , folyások, e lőszobák , k o n y h a t a l a j za tnak l ega lka lmasabb , s 
legezé l szerübb anyag 4, 6 és 8 szegletes da rabokban . 

Vízvezetékhez csatornák, vizmedenezék, öblönyök, 
kerti állványok, 

Milmfi l© itu-alalmk s léf• §§i®i 
P o r t l a n d C e m e n t b ő l , s z i l á r d u l fcesizríilve 

ju tányos á rban ajánl 

GERÉBY FÜLÖP 
Nedves f a l aknak Po r t l and Cement te l va ló bevako l t a t a sá t is felvállal ja . 

(162.) 7 — 13. 

Férfiú gyengeségek, megrongált idegzet, tit­
kos ifjúkori vétkek és kicsapougások. 

Dr. Wrun-féle 
@ £ l i l « | i i 
(perui növényekből készítve.) 

Egyedül csak a peruin-por 
alkálin ab a nemző és szülő szervek mindennemű 
gyengeségeinek elháritáöára, s így a férfiaknál a 
tehetetlenség (férfiú gyengeségek) s a nőknél a 
magtalanság eltávolítására. Neiu külömben pó-
tolhatlan gyógyszer az idegrendszer minden bántal-
mainál. A nedv, és a vesztések által előidézett el­
erőtlenedéseknél, s nevezetesen a kicsapongások, 
önfertőzés és az éjjeli magömlések, (mint a tehetet­
lenség egyedüli okozója) által előidézett férfiúi 
gyengeségi állapotoknál, valamint a kéz, és lábak-
ideges reszketéséuél, az által oly szer vau nyújtva, 
mely által az elmaradhatlan eredmény okvetlen 
elérhetik. (480) H 30. 

Minden a fent elősorolt betegségeknél, egyet­
len szer sincs oly alkalmas mint a Dr. Wrun Peruiu-
pora. Arthatatlanságáért jót állunk. 

Egy adag ára használati utasítással 1 frt 80 
kr. Kapható Debreczenben: Dr. Rothschnek V. Emil 
gyógyszertárában Bécsben: Gischner A. oki, gyógy­
szerésznél II. ker. Keiser József str. 14. 

IHkos betegségeket T. 
I gyógyítok legújabb kutatások nyomán, 

m. m ég a legkétesebb esetekben is, anélkül,:; 
hogy napi foglalkozásában zavartatnék. 

É p e n u g y k i g y ó g y í t o m a t i tkos ifjú­
k o r i b ű n ö k (Onania) gonosz következményeit, 
! idegbomlás és t ehe te t l enségeke t . 

X3IT. B * F 3 T • T . H A , 
tudós társaságok tagja stb. P a r i s , 

(221)2—12. . 6. Place de la Nation. 6. 

^ Olajnyomata képek, ^ g 
keretek és tükrök t 

legolcsóbb árban, s jó minőségbea kaphítők, 
közvetlen a gyárosnál 

Kerstan Gusztávnál 
Bécs, II . Kömergasse I. 

Árjegyzékek és minták, dij- és postadij-meo-
tesen küldetnek. (141) 8—16.. 

Debreczen, 1883. Nyomatott & város könyvnyomdájában. — 600. sz. 



Melléklet a „Debreczen-ftagyvárafflÉrtesitö" 21-dik számához. 
Á r v e r é s i f e l t é t e l e k . 1677. 

1883. 
Mester Bálint végrehajtatónak Cseh Imréné Békési Erzsébet és társai derecskéi lakosok 

végrehajtást szenvedők elleni 227 frt tőke követelés és jár. iránti végrehajtási ügyében, az 1883. 
é v i J ú l i u s h ó 5-ik n a p j á n d. e. 9 órakor Derecske község házánál megtartandó nyilvános 
árverésen árverés alá bocsáttatik,.a derecskéi 1254.számutelekjegyzőkönyvben 1678,h r.sz. a. 
fölvett házas telek 197 frt kikiáltási árban, továbbá ugyanazon telekjegyzőkönyvben 2—7. 
rend. számok alatt foglalt szántóföldek fele része 313 frt kikiáltási árban s ezen árverésen a 
fent körül irt ingatlanok a kikiáltási áron alól is eladatni fog. 

2) Árverezni szándékozók tartoznak becsárának 10%-át vagyis a házra 19 frt 70 
krt, a szántóföldekre 31 frt 30 krt készpénzben, vagy az 1881. évi LX. t, ez. 42. §-ában 
jelzett árfolyammal számitott ovadékképes papírban a kiküldött kezéhez letenni. 

3) Vevő köteles a vételárt 3 egyenlő részletben és pedig az elsőt az árverés napjától 
számitandó egy hónap alatt, a másodikat ugyanazon naptól számítandó két hónap alatt, a har­
madik részt ugyanazon naptól számitandó három hónap alatt, minden egyes vételári részlet 
után az árverés napjától számitandó 6°/o kamatokkal együtt az 1881. évi deczember hó 0-án 
39,425/B. M. sz. a. kelt rendeletben előirt módon a, debreczeni adóhivatal mint bírói letét­
pénztárnál lefizetni. — A bánatpénz az utolsó részletbe fog beszámíttatni. 

4) Vevő köteles a vételár után járó kincstári illetéket viselni. 
5) Vevő köteles az épületeket a birtokba lépés napjával tűzkár ellen biztosítani. 
6) Az árverés jogerőre emelkedésekor vevő a megvett ingatlan birtokába lép, 

ennél fogva a megvett ingatlan haszna és terhei ez időtől őt illetik. 
7) Vevőnek a vételi bizonyítvány az 1881. LX. t. ez. intézkedései értelmében csak 

az esetben fog kiadatni, ha az árverés napjától számitott 15 nap alatt az idézett t. ez. 187. § 
intézkedéseinek megfelelő utó-ajánlat nem tétetik. 

8) A tulajdonjog bekebelezése csak a vételár és kamatainak teljes lefizetése után 
fog vevő javára hivatalból eszközöltetni. 

9) A mennyiben vevő az árverési feltételek bármelyikének a kitűzött időben eleget 
nem tenne, a megvett ingatlan az érdekelt felek bármelyikének kérelmére az 1881. LX. t. ez. 
185. §-a értelmében vevő veszélyére és költségére bánatpénzének elvesztése mellett ujabb 
árverés alá bocsáttatni és eladatni fog. 

Kelt Debreczenben a kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóságnak 1883. évi ápril 
2 3-kán tartott üléséből. 

Síxögyéngi Hay 
elnök. (209)2 2 jegyző. 

2166. t.k. Árverési hirdetményi kivonat. 
A debreczeni kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 

a kir. kiecstár végrehajtatónak — Vékony Péter végrehajtást szenvedő elleni 18 frt 47 l/4 kr 
töke követelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a Debreczen városában fekvő az 526. 
számú t.jegyzőkönyvben foglalt házas udvarra az árverést 665 frt 50 krban ezennel megálla­
pított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 1883. évi J ú n i u s 
hó 9-dik napján, délután 3 órakor a kir. törvényszék árverési termében, megtartandó nyil­
vános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fog. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárának 10%-át készpénzben, 
vagy az 1881. 60. t. ez 42. §-ában jelzett árfolyammal számitott és az 1881. évi november 
hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet §-ában kijelölt ovadékképes értékpa­
pírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1Ő81. LX. t. ez. 170. §-a értelmében a bánat 
pénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átsző Igái tat ni. 

Kelt Debreczenben a kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóságnak 1883. évi ápril 
hó 16-kán tartott üléséből. 

Sxőgyényi Miug 
elnök. (232.) 1—1 jegyző. 

189. Árverési hirdetmény. 1883. v.k. szám 
A debreczeni kir. járásbíróságnak " 3 : , / I 8 8 : l . F. számú végzése folytán közhirré tétetik, 

miszerint Schramm ós ílörner czég részére Londesz Frigyes debreczeni lakostól 90 frt 159 kr., 
s törvényes járulékai erejéig 1883. évi április hó 12-kén bíróilag lefoglalt és 405 frt 30 krra 
becsült házibútotok- és festékekből álló ingóságok 1883. évi j ú n i u s hó 4-kén, délelőtt 9 
órakor kezdetét veendő és Kádas-utczán, 1890. számú háznál megtartandó nyilvános birói ár­
verésen, a legtöbbet ígérőnek azonnali készpénzfizetés mellett, szükség esetén becsárou alól 
is, el fognak adatni. 

Debreczen, 1883. évi május hó 22. 

T ö i r ö l s : JPótojr.. 
(240.) 1 1. birói kiküldött. 

Árverési hirdetmény. 1883. v.k. szám 
A debreczeni kir. járásbíróságnak a 8 5V1 8 8 l l . F. számú végzése folytán közhírré téte­

tik, miszerint Braun Adolf debreczeni lakos részére gr. Stadion György szilágy-somlyói lakos­
tól 590 frt., s törvényes járulékai erejéig 1869. évi márczius hó 10-kén bíróilag lefoglalt és 
447 írt 50 krra becsült házibútorok, ágynemüek, tükrök, faliképek, szőnyeg- és fegyverekből 
álló ingóságok 1883. évi j ú n i u s h ó 6-kán, délelőtt 8 órakor kezdetét veendő és a czegléd-
utczai zsibvásár-téren megtartandó nyilvános birói árverésen, a legtöbbet ígérőnek azonnali 
készpénzfizetés mellett, szükség esetén becsáron alól is, el fognak adatni. 

Debreczen, 1883. évi május hó 22. 
T ö r ö k aPótoir , 

(239.) 1 l . birói kiküldött. 

• 
Minden marha-hizlaló ós gazdásznak nélkülözhetlen az 

újonnan javitott, karfákkal ellátott á l la t -mér leg. 

Dymeitcscn 
Horderö : 1000, 1250, 1500 klgr- «*lvt 
. Ara : 165 frt, 175 flrt, 185 frt . 

A hozzá tartozó mérlegekkel együtt fuvardijmentesen szállíttatik a meg­
rendelőnek legközelebbi vasúti állomáshoz utánvéttel jótál lás mel le t t . 

(167.) 
Bugányi L. és Társa 

cs. k i r . szab. mérleg-gryáros. Bécs., I., S ingcrs t rassc 10. 

mixmtxxxxKxxx^^ 
154. szám. 

Budapest i gőzmalmi lisztek 

ÁRJEGYZÉKE 
Csanak József l i sz tkereskedéséböl 

Debreczenben, 

Készpénz fizetés mellett, kötelezettség nél­
kül az árváltozásokért. 

Zsákok súiytartalma 0 - 8% 81 
17* 70 Q kilo teljsúly 

tiszta súlynak véve. 

100 kilónként 
•(fi.'ií ?.iiilt rlbiiiitvii ;"> 

vítehiíl Ijliilóull lic/..!v« 

A.Búzadara nagyKzcnríl 
G. „ közép 
0 Király liszt . . . 
1 Lángliszt . . . . 
2 M o n t l i s z t . . . . 
3 Zsemlyeliszt, 1 rendű 
4 „ II. „ 
ö Fehér kenyérliszt I r. 
G „ „ II. „ 
7 Közép kenyériiszt I. „ 
8 „ „ II. „ 
87a Barna kenyérliszt 
ö7* . 

i'20' 
Ülííi 
li i«! 
I! 1 7 | 
|! Ki; 

Ijlíl 
1 12 
111 
i 9| 

iíl|<J0 
20,40 
20.80 
20' 40 
lí) W) 
líílüO 
18120 
00,00 
15140 
ídko 
ifü— 
11=80 
!)|ö0 

Búzadara és liszt 25 kilós ingyen zacskók­
ban 50 krral 100 kiló drágább, az egész 
zsák vételnél kitett áraknál. 

Debreczen, 1883. ápril .7 
(25) 57 -52 . 

• • • • • • • • • • • • • • • ^ • • • • • • • i ^ f * y + ^ » » * + < » < ^ 

xmnrxxsxax n*i x raxixxx 365. szám. 

Árjegyzéke 
tz „ I S T V Á N g ő z m a l o m 

kész í tménye i rő l 
s a j á t r a k t á r á b a n . 

Á r a k ausz t r i a i é r t é k b e n 
Kötelezettség és engedmény nélkül. 

Készpénz fizetés mellett. 
ingyen msákhul, 100 kiló 

B. Asztali dara nagyszemti 
szinte 

Királyliszt 
TiáiigliKKt . . „ . , 
Montliszt 
'/{•H'.mlydiszt különös . . 

21.40 
20.40 
20.80 
20.40 
19.80 
10.20 
18.20 
16.60 
15.G0 

Fehér kenyérliszt l-so rendű 
K/inte 2-sod „ 

Közép kenyérliszt 1-ső rendű 14 60 
2-„ 13.20 

Barna kenyérliszt 1-ső 9 12.— 
2-od B 10.— 

8.60 Lábliszt 
Veres liszt . 
Finom korpa zsákkal 5.— 

zsáknélkül 4.40 
12. Durvakorpa zsákkal 4.— 

» „ „ zsáknélkül 3.40 
Simán őrlött búzaliszt zsákkal 10.20 

ugyanaz „ „ nélkül 9.60 
Csirke búza 4.80 

Debreczen, 1883. Április 6. 
A zsákok súiytartalma, — teljsúly tiszta-

súlynak véve. 
A. B. G. 0—9 számig 25 és 85 kilo. 
10 11. 12 50 „ - , 
Sima li^zt 75 _ 

Árverési hirdetés. 2742. 
1883. 

Mely által közönségessé tétetik, hogy a város tulajdonát képező úgynevezett 
czegléd-utczai „Csordás-ház", az ujabb rendezés és felmérés szerént 149 Q ölet tevő telkével 
együtt a f. 1883-dik évi Május hó 2!)-dik napján délután 3 órakor a helyszínén ujabban fog 
árvereltotni és a feltételek a számvevő-hivatalnál közszemlére kitétetvén, azokat az árverelui 
és venni kívánók ott a hivatalos órák alatt megtekinthetik. 

Kelt Debreczenben 188a. Május 12-kén. 

(218)2—2. A város i t anács . 

A bártfai gyógyfürdő 
első rangú Lazái, gyógyhely május hő 15-én nyittatott meg. 

A bártfai erős égvényes sósvasas savanyuviz-fnrrások hathatós gyógyerejökről 
évszázadok óta ismeretesek. K kitűnő gyógyvizek (ivó gyógymód, meleg ásványfürdők és 
fenyőfürdök állal) biztos sikerrel használtatnak; v<tr»xog-<t»yMég, s á p k ó r e l l e n , 
i d ü l t ~ r g y o m o r - , In l l - v a l a m i n t léfrzttaKxoi'vi «»N lmffyl ió lya8-- l i iuru-
A o k n á l ; a z i v a r s z e r v ! b a j o k é« roiidetfleímc'g-ek e l l e n k ü l ö n ö s e n 
a z a i i y a i i i i ^ l i k o r o k i i á l é s i d e g - n a j o b u a n . B ü t i i n ö h e l y ü d ü l ő l » e í e g e k 
s z á m á r a . Ezen régihirü fürdőhely Sárosmegyében szab. kir. Dártía városától ügy fél 
órányira fekszik, a Kárpálok egyik hegylánczolata deli lejtőjén, gyönyörű száraz fenyves-
erdők által környezett kies völgyben, a legtisztább, íiditö balzsamos erdei levegővel, 
pompás erdei sétányokkal. A legközelebbi vasúti állomás E p e r j e s , menettérti jegyek 
H3/,% árlcengedcssel minden nagyobb vasúti álomásnál válthatók. E p e r j e s r ő l kocsin 
kitiino országúton 4 és i'él óra íilatt a fürdőbe órhotui. Az Eperj«si pályaudvarban jó 
bérkocsik mindenkor elegendő mennyiségben találtatnak. Egy bérkocsi, melyben több sze­
mély podgyászszal együtt utazhatik, dija alku szerint (> —8 forint. Jól berendezett lakások 
mérsékelt áron, egy uj szálloda, ogészséges, Ízletes étkek, olcsó kiszolgáltatásról gondos­
kodva van. Posta- és távirdaállomás helyben, mindennap reggel és este tér-zene, díszes 
gyógyterem és fedett sétány egy uj fürdőház. Mindennemű felvilágosítással készsággel 
szolgál. 

(203) 3—3. a fűrdőigazgatóság. 

SmmmmL Mim és GiltolHIie-íéle At nem hágható 

AczéMüskés-kerités-sodrony 
m é t e r e n k i n t 8 k ra jezá rór t 

kupluuó 

TXT.. iF'ereneas-Jóasseí' 

^2í*3k. i u ^ ^ i í á w ^ s i ^ ^ ^ 

KOLLERICH PÁL és FIÁNÁL, 

V.-V-V \\-\l, s t V > 

ÜOOOOOOOOOOGOOQOOOÜOOOOOÍ 

A (Konyári) Fáy Sóstó-fürdö 
Május 1-d-dikéii megnyittatott. 

Az évtizedük óta tartó csuz ós köszvényes bántalmakat, a hasüregi vérbőség, 
pangásos vérkeringés következményei, máj, lép és méhdagauutokat, aranyér s rászkórt, 

i ? görvélykór főleg zsongtalan alakjaiban, a nyirkmirigyek daganatai, takhártyák, huriitos 
A bántalmai fehérfolyás, a görvólyes fekélyek és végre az idült betegek különféle alakjait 
Q páratlan eredmcrmyel gyógyótja c fürdő; azt bizonyítják az itt számtalan meggyógyulták.' 

9 2--3 (227.) Fáy Annin Sándor. 
ooooooooooooooooooooooobooooooooooo 
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DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

illliltlAZV AWTAJL 
v e g y é s z e t i mosó-intézetet , szövet-festő- é s szöve t -nyomő-

g y á r a t állított fel Debreczenben, Szóchenyi-utcza 1801. sz. a. 
A vegyészeti gyárban férfi-öltönyök bármely íajtáuak és minőségűek, mint szinte katonai 

uniformisok is, női kész ruhák szétfejtetlen állapotban akár selyem, akár bársonyból készültek, avagy 
mosó-szövetből valók legyenek is azok, kimosatnak. 

Elfogadok továbbá : ágyneműt, futó- és szoba-szőnyeget, butor-szövetet, kötött és horgolt 
tárgyakat, disz és egyszerű tollat, keztyüt és báli-czipőket a legtisztábbra leendő kimosatás végett.^ 

A vegyészeti mosás felől tudomással bíró n. é. közönség bizonyára készséggel fogja intéze­
temet becses megrendelésével megtisztelni, annyival is inkább, mert a legújabb igényeknek megfelelő 
gépezetekkel tökéletesen felszereltem azt. 

W&~ Posta utján beküldött megbízások pontosan teljesíttetnek, s azon utón kemény papír­
ból készült dobozban küldetnek vissza. 

Gyapot ágytakarók (paplan), a magán-masónők által rendszerint ugy mosatnak ki, hogy 
azok puhasága és meleget fejlesztő állapota semmivé tétetnek; de az én vegyészeti rendszerem által a 
legsikeresebben jól kimoshatok. Szállodák, nevelő-intéretek részére előnyöket nyújtok. 

Szövet-festő- és szövet-nyomó-intézetem 
a legczélszerübbnek bizonyult gépekkel van felszerelve, s azon előnyt nyújtja, hogy a viseltes ruhák befesle's által 
hasznúihatókká, s majdnem ujaknak látszókká válnak. E szakban, midőn intézetemet gőzerőre rendeztem be, a 
legjobb s a legszebb munkák teljesítésére vagyok képes. 

Megjegyzem, hogy barna szövetű vagy posztó-ruha szétfejtve, vagy egészben, ugy a mint hozzám 
adatik, ismét barna, sötétzöld, olajszin vagy fekete színre festhető. Csak a zöld szövet vagy posztó, bordeaux, sö­
tétkék szilvakék, sötétzöld, olajzöld vagy barnára. Kék szövet avagy posztó : sötétzöld, sötétkék, szilva-hamvas 
vagy sötétlila színűre. Lilaszin szövet vagy posztó : szilvasain, sötét bordeaux zöld, barna és olajszinüre festhetik. 
Fekete szövet vagy ruha csakis fekete; egyes kivételes esetekben azonban sötétzöld, oliv vagy barna szintire fest­
hető. Világos szövetek és posztók, melyek kis mértékben viseltesek, a rendelő fél által választandó legújabb di­
vatnak megfelelő minták szerint nyomhatók, a festés árak csak megközelitfletöleg szabhatók meg előre, mert a 
festés körül teendő muuka és anyag a ruhák mennyisége s azok értékétől függ. Női ruhák teljes egészben feslhe-
tök azonban megjegyeztetik, hogy a varrás állal takart részek felfesléskor a ruhától elülő szint adnak, tehát aján­
latos a szétfejti*.'Uri ruhák amennyiben azok nem kopottak az alpszinnek megfelelő minden szinben befesthetök 
egész: illetve szétfejtetlen állapotukban. — Nagyon ajánlatos a viseltes férfi-öltönyök befestése, melyek a befesle's 
által egészen megújulva kerülnek ki az intézetből, s sziul, az alapszínnek megfelelőt nyernek. (Jnvilás csak kí­
vánatra teljesíttetik és az eredeti ár számíttatik fel.) Gyapot vagy más szövetű ruhák, melyek felszíne lekopott 
Yagy az idényt túlhaladták, friss uj színre festetnek be, s kikésziltelnek eladásra. 

MT jB©l3T©xn,-s5zsö"v©t©B: f e s t é s e ^ " H 
Selyem (női) ruhák, kötött schálok, szalagok, popelin, a leggondosabban selyemfesfékkel lágyan, simán fes­

tetnek ujakká. Nehéz selyem ruhák nagy vigyázattal biztosan festhetök. Jótálást vállalok minden darabért. Nyers 
selyem-szövetek jól csakis tenger-kék, barna vagy bordó szinüre, vagy fekete színre festhetök, más szin nem 
ajánlható, mivel a szóvés szálat azon át ütnek. De a vegyészeti mosás a legfinomabban eszközölhető minden eset­
ben bármily selyemnél. 

A szövet nyomás igen ajánlható keményebb és nyers szövetekre, melyekre nézve a legízletesebb és e diva­
tosabb mintákból álló próbanyomatokat mindenkor nyújthatok választás végett. 

Szőnyeg-készítéshez előnyomás a mai nap divó formákban eszközölhető, Uávé-zsák, gyapju-zsák, komló-zsák, 
és burkoló vagy csomagoló zsák-vásznakra. Ezen szőnyegek már olcsóságuknál fogva is nagyon gyakorlatiak, s 
ugy folyosókon valamint lakó szobákban czélszerüen alkalmazhatók. Bársony köpenykék, Paletok, melyek esőzés 
vagy gyűrődés állal megrongáltatok, szétfejtés nélkül helyreállíttatnak. — Vidéki megrendelmények utánvétellel in­
téztetnek e l . — Minden tekintetben olcsó és kitűnő szolgálatomról jótállás mellett biztosítván a n. é. közönséget, 
kérve, ezen nagy költséggel berendezett üzletem becses pártfogására, maradtam 

(226) 2—3. ,mtí,y t í s a e l e t t e l 

HRABECZY ANTAL. 
1. Festészet és végymosás, bútorszövet, felöltő, szőnyegre és kesztyűkre. 2. Vegyészeti mosás miuden szövet 

selyem és nöi díszre. 3.Tlüscíi festetik és divatos formákra nyomalih. 4 Ócskából uj tárgy készíttetik. 

Alólirott tisztelettel ajánlom a n. é. gazdaközönségnek újonnan és dúsan felszerelt 

(Mazdasági gépraktároinat, 
hol jutányos áron kaphatók. 

Mindenféle egyes, kettős és h á r o rab a r á z d ás e k é k és e k e r é s z e k ka-
p á l l ó k és t ö l t ö g e t ő k, Magtakarók, Hovnrd és Skót boronák s o r o s és s z ó r v a -
v e t ő g é p e k, s z é n a g y ü j t ő k, szecska és répa vágók, tengeri morzsolok, csövestaugeri 
daráilók (kis óriás.) Legújabb szerkezetű könnyű 

Járgány cséplőgépek, 
többféle szelelő s B a c k e r f é l e r o s t á k üazögválasidó szerkezettel; É x p o r t r o s t a k, 
k o n k o l y és b ü k k ö n y vá 1 a s z t ő k (Trieurök:) könnyen kezelhető r u h a i n a u g u r l ó 
gépek , kerti fecskendők,' borsajtók továbbá 

Grőzcséplőgópekbez való részletek; 
tengelyek, rézperselyek aczéldobsinek, faléezek, faperselyek, rugók, csavarok, dugattyú ka­
rikák (kolbenringe) kazáncsövek, esőszoritógépek, tüzelőrostélyok, szivólömlők, malomten­
gelyek, aczélcsapok, merítő bádogok, rostaszövetek s egyéb géprészek. — Gépműhelyemet 
ujabban is több segédgépekkel felszerelvén, mindenféle gép és k a zán k é 8 zi t é s ek et 
javításokat, v a s e s z t e r g á l y o s m u n k á k a t jutányos árak mellett gyorsan teljesíttetek. 

Messze ágazó gyári összeköttetéseimnél fogva kívánatra bármiféle gépeknek, 
vagy géprészeknek megrendelését beszerzését és felállítását gyorsan és jutányos áron esz­
közlöm. — Végül egy használt, de egészen jókarban levő kijavított 8 ló e r e j ű S h u t t -
l e w o r t - f ó l e g ő z c s é p l ő g é p , ugy szintén egy 8 ló erejű magános cséplőgép (gőzmoz­
dony nélkül) nállain jutányos áron eladó. Teljes tisztelettel 

B o r s á n y i V i k t o r . 

Gazdasági gápgyára és gépraktára Debreczenben N.-Váradutcza 2227. sz. a. sajátház. 
(3) 

Az érmelléki első borkiállitási szövetkezet 
pincze kezelője és vezérügynöke, a szövetkezeti alapszabályok 43 dik pontja szerént utasít­
tatván, az érmelléki borokat minél kiterjedtebb körbe megismertetni; ugy a szövetkezet 
székhelyén Margitén mint szinte, a gyakori közlekedési nehézségeket tekintve, gyorsabb 
kiszolgáltatás czéljábol Debreczciincn 

POSSZERT JÁNOS vezérügynöknél 
a tiszta eredeti minőségű érmelléki borokból, palaczkokban és hordókban raktárt állítottak fel, 
miről is, a midőn a t. ez. közönséget tisztelettel értesitik, a lehető olcsó ár számítás és pontos 
kiszolgáltatás biztosítása mellett, a nagyérdemű közönség becses pártolását kérik. 

Árjegyzékek kívánatra bérmentve küldetnek. (541.) 21—26 

AZ ELSŐ KÖZVETÍTŐ- ES TUDAKOZÓ-INTÉZET 
Debreczen, főpiacz, a városházzal szemben. 

Min á l t at » a k í 
íngatlanságok örök áron eladásra. 

JÉr-körtvélyesen 1060 holdas tagositott birtok 
per 1200 Q ölével számítván minden féle gaz- j 
dasági épületekkel ellátva azonnal bérbe adó.l 

(1634.) | 
JlOOO D öl területű majorsági föld épületekkel 

is tengeri-góréval ellátva eladó, avagy kiadó. 
„ (1444.) | 
|A Bánkon 4 régi boglyás ka'szállóföld, a legjobb 

karban lévő gazdasági épületekkel és 14 hold 
zöld öszivetéssel eladó. (1002) 

Í33 hold legjobb fekvésű és minőségű szántó- és 
kaszálló-föld minden némü gazdasági épüle­
tekkel együtt, a legkedvezőbb feltételek mel­
lett eladó értekezhetni irodámban. (776.) 

íngatlanságok haszonbéri k i a d á s á r a : 
|H.-Szoboszlón a piaezon egy bolt helyiség fűszer; Az Ondódon 3 nyilas tanyaföld felébe kiadó. 

2 nyilas föld eladó.- (1471.) 
A Kondoroson 10 hóid föld eladó. (1157.) 
A péterfiai uj soron egy ház istállóval és kert! 

ellátva 1800 írtért eladó esetleg bérbe is * 
adó. (1144.) 

A Vénkertben két hóid szőllőföld nyaraló laki 
sal, kuglizóval és egyéb kellékekkel ellátvaj 
eladó. (1157.) 

Hajdu-Nánáson 1200 Q öl nagyságú kert, 8| 
darab 30 éves üitetésü ákáczfákkal és épület 
telegyüt eladó. 

A Zoldfa-utczán egy ház 20 öl ondódi földjével! 
a legkedvezőbb feltételek mellett eladó. (1002; 

üzletnek a kellő álványokkal felszerelve ha 
szonbérbe kiadó értekezhetni irodáukban. 

(1655.) 
|Csapó-utczán 2 udvari szoba és 4 lóra való istálló 

kiadó. (1583.) 
A piaezon egy 3 szobás utczai lakás : houyha, 

pincze és kamarával együtt kiadó. (1478.) 
^agy-Hatvan-utczáu igen kitűnő helyen egy bolt 

lakással együtt kiadó. (1471 ) 
A lóvásár téren egy bolt 5 szoba, konyha, kamara, 

pincze és 40 lóra való istálóval kiadó. (1438) 
|A nagyhatvan utczáu a terményvásár terén egy 

vendéglői helyiség és egy igen czélszerüen 
, épített bolt és lakhelyiség kiadó. (1438.) 

A debreczeni határban fekete földön 50—100 
holdas tanyai birtok megvételre a vagy ha­
szonbérbe kerestetik. (1441.) 

[A darabos-utcaán egy 2 szobás lakás kiadó. 
(1420.) 

Az érkenézi határban 500 hóid legelő kiadó, ér­
tekezhetni irodámban. (1061) 

A Czegléd-utczán egy 5 szobás uri lakás tarto­
zókaival együtt kiadó. (1058) 

Eladó ingóságok: 

(1175.) 
Várad-utczári 2 rendbeli lakás istállóval kiadó. 

(1365) 
A Szentanua-utczán 7 szobás uri lakás egész ud-i 

varral kerttel, istállóval és kocsi színnel kiadói 
(1006)^ 

A Czegléd-utczáu egy 4 szobás utczai lakásf 
kiadó. * (1005). 

Teleky utczáu 2 utczai szobás garzon lakásj 
kiadó. (1261.) 

A vénkertben a gőzmalom mellett egy szép nya | 
raló épülettel együtt kiadó. (1090) 

Gzegléd-utczán a 2598. sz. a. három rendbeli! 
lakás kiadó. (1104) 

Csapó-utczán a tűzoltó laktanya mellett egy nagy| 
vagy két kisaebb bolt kiadó. (l '116) 

A Darabos-utczán az iskola közelében egy 4 ut-j 
czai szobás lakás, hozzátartozóval együtt istál-j 
lóval vagy a nélkül kiadó. * (1010.) 

Nagy mester-utez án egy bolt felszerel vény nyel éM 
lakással együtt kiadó. Ugyanott 2 utczai szoba| 
konyha és kamara kiadó. (1271) 

[Legkitűnőbb 1870 és 1883-ik évi termésű bakar 
bor, valamint 1882-ik évi közönséges bor hec-
toliterenként eladás végett ajánltatik. (1531.) 

lEgy jó karban levő 4 ló erejű Unráth-féle járgány 
előnyös áron eladó. (1654.) 

Siertibor legjobb minőségben 1SSJL 
l*$82~ki termés egéss hordóban 
kapható JPapp Sándornál Csapó-
utexa 330. Megrendeléseket elfo­
gad S&epessy és Jfkerekes cxég is. 

1—3. 
:Egy jókarban lévő ruganyos hintó eladó. (219.) 

Mester-utczán egy jó menetű vegyes-kereskedési 
családi körülmények folytán szabad kézből! 
eladó. (U503) 

30 hordó 1878. és 1880-dik évi érmelléki bor] 
eladó. (871.) 

Több darab igen szép örléander eladó. (1369)1 
Több rendbeli érték papírok megvétel végett] 

kerestetnek. •; 
Egy jókarban lévő zongora eladó. (1005) 
A Tamási-pusztán rozs- és búzaszalma, vala j 

mint széna takarmány eladás végett ajánl-f 
tátik. (1078) 

JEgy nagyon jó bizonyítványokkal ellátott diplomatikus szülésznő vidéki város vagy .községbe éves! 
alkalmazást keres. (1509.) 

\Mügy -# -- . 5 0 0 holdat tevő birtok gaastltvs/tgi épületekkel ellátva több% 
évekre haszonbérbe kerestetik. (1349) 

mépésxek nyy a nyári idényre, valamint gő&malmak és uradalmakba! 
a megrentlelés ntán aatonnetl elhelyeztet nek. 

Egy nem rég árván maradt jó családból származott 17 éves leányt óhajtana alkalmaztatást mint! 
társalkodóné egy magános nőhöz vagy leány gyermekek mellé. (1252.) 

[ T i s z t e s s é g e s k e r e s e t f o r r á s . Égy helybeli üzletben ügynökök jó keresetre találhat j 
nak, bővebb felvilágosítást irodánkban. (1000) 

Egy 1000 hokldas birtok gazdasági épületekkel haszonbérbe kerestetik. 
|2Ö—25 nyilasos tanyaföld megvétel végett kerestetik. 
Egy képzett fiatal ember a héber és német nyelv tanítására ajánlkozik, értekezhetni irodánkban.! 
Az erdészetet tökéletesen értő s vizsgázott erdész alkalmazást keres. (843.) I 
jlSgT s o l i d i i i i e ü g e i t s fiatal ei*i?>«?Ff k i m a g á t BBVÍBSÍ útaxó k i k é p e z n i ! 

k í v á n j a , egy i i ag -ysae r i i v a r r ó g é p r a k t á r b a n azosaeaal fizetés é s ina - f 
§-ass s z á z a i é i t m e l l e t t ' a l k a l m a z á s t t a l á l . Ug-y a z o n b a n , I i o g y úti á t a - 1 
l á n y r a i g é n y t n e m t a r t h a t . C s a k j ó ' b i z o n y í t v á n y o k k a l ( m á s o I a í b a n > | 
f e l s z e r e l t a j á a t l k o z á s o k v é t e t n e k t e k i n t e t b e i r o d á m b a n . * 

iTöbb évek ólUv uradalmaknál alkalmazásba lévő vizsgázott gépész alkalmazást keres. (3377.) 
Mindennemű magán- és kereskedelmi ügyletekben a levelezés bel- és külföldre franczia, angol, 

olasz, török, román s orosz nyelven eszközöltetik. 
Az ezen rovatokban közlőitek iránt ingyen felvilágosítást ad s egy ily közleményt 25 kr 

előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz 
ZICHEEMAN H. irodája, főtér Simonffy-hiz. (18)1 

Wlese és Társu 
S Z E l C n i É S K r - X - - ( K a s s a ) G Y Á R O S O K 

BECS-PRÁGA. (165.) 6-i5. 
Gyár : Bécs, II., Pappenheimengasse Nr. 58. Rak tá r : Bécs, II. , Untere Donau-
strasse JSTr. 25. Viók-űxlet; BVOA&EST. Radialstrasse Fonciére-Palais. 

Eredeti singer varrógépek 

(34) 18—52. 

ötmillió van használatban, múl t évben elkelt 561,000 db, 
jóság, tartósság és kitúno szerkezet tekintetében még eddig I 
felül nem múlt legtökéletesebb s legraimkubiróbbaknak elismerő 
varrógépek f 

családi használatra és minden ipari czélokra. 
Az eredeti Singer varrógépek legkitűnőbb anyagból és ki­

váló pontossággal készitvék, minden komplikált és haszontalan 
intézkedés, mely egy varrógép jóságát csak csorbíthatja és a ke- * 
zelést megneheziti, mellőzve van; azok tehát nemcsalra vili' 
legegyszerűbb, hanem legjobb szerkezetű varrógépei is. 

Eladás teljes jótállás mellett, áremelés nélkül^ csekély 
foglaló és hetenkiüt 1 frtos részletfizetés mellett vidékre 5 
frt havonkint. 
N E I D L I N G E R G. DEBREOZENBEN 

Piacz utcza 2145-dik szám. 


